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1. Henu u 3a1a4u JUCHUANIMHBI:

Hear pucuumiamubl «/HOCTpaHHBIA A3BIK» - (OPMUPOBAHME U COBEPLICHCTBOBAHHE
MHOS3BIYHOM Mpo(ecCHOHANbHON KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIIETEHIINY, HANIPaBJICHHOMN Ha 00IeHNe
B YCIOBUSAX MEXJIMYHOCTHOH M MEXKYJIbTYPHOM MNpO(ecCHOHAIBHOW KOMMYHHUKAIUK C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.

JIyis peanu3anuy MOCTaBICHHOH IIEJM B MPOIECCe MPEroaBaHus Kypca PeIialoTes CIeIyIoIne
3a0a4M:

e TpUOOpEeTEeHHE CTYIEHTAaMU SI3bIKOBOTO0, KOMMYHHKAaTUBHOTO U MPO(ECCHOHAIBLHOTO YPOBHS,
KOTOPBII TO3BOJIUT HCIIOJIB30BaTh MHOCTPAHHBIA S3BIK B MPO(GECCHOHATHLHOW M HAay4yHOU
NEeSITEIbHOCTH;

e (QopMHpOBaHHE TOTOBHOCTH K BOCIPHUSTHIO UY>KOW KYJIbTYphl BO BCeX €€ MpPOSBICHUSX,
CIOCOOHOCTH MPEO0IeBaTh KOMMYHUKATUBHBIE Oapbephl, a TAK)KE CUCTEMHOTO NOHUMaHHS
COLIMOKYJIBTYpPHON HH(}OpMaluy, HOBOM KapTHHBI MHpa, KOTOpas HaKJIaJbIBaeTcsi U
COIIOCTABJISIETCS C KAPTHHON MHpa, CHOPMHUPOBAHHOM B POAHOM SI3BIKE;

e (QopmupoBaHHME Yy CTYJIEHTOB CIOCOOHOCTH WHOS3BIYHOTO OOIIEHUS B KOHKPETHBIX
MpoeCCHOHANIBHBIX, JIENOBBIX, HAYYHBIX Cepax M CHTYaAIlUAX C Y4ETOM OCOOEHHOCTEH
po(hecCHOHATLHOTO MBIIUICHUS;

® CTUMYJIMPOBAHUE UHTEJUIEKTYAIbHOIO U SMOLUOHAIBLHOTO PA3BUTHS JTUYHOCTH;

® OBJIQJICHHE CTYyJEHTAaMH OIpeIeICHHbIMU KOTHUTUBHBIMH MpHEMaMH, MO3BOJISIOIINMU
CoBepuIaTh MO3HABATEIbHYIO U KOMMYHUKATUBHYIO I€ATEIbHOCTb;

® pa3BUTHE UWHAWBUIYAIbHBIX ICHUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH M  CIOCOOHOCTeH K
COLIMAIbHOMY B3aUMOJICHCTBUIO;

e (opMupoBaHue O0IICYy4eOHbIX U KOMIEHCAIIMOHHBIX YMEHHH, a TaK)K€ YMEHUS MIOCTOSIHHOTO
CaMOCOBEPILECHCTBOBAHMUS;

® COBEpUICHCTBOBAHME HABBIKOB UYTCHHS M aHAJIHM3a ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB IO CHEIMAIBHOCTH,
paboThl CO clienualbHBIMU CIOBApSMH, MPOBEAEHUS TUCKYCCHM M JENOBBIX MEPErOBOPOB,
HalMCaHUs JICJIOBBIX THCEM, YMEHHUS U3BJIEKaTh, AaHAJIU3UPOBaTh, pedepupoBaTh,
AHHOTHUPOBATh TEKCTHI 110 CIIELUATLHOCTH, IPEIbSIBICHHbIE B MUCBMEHHON U YCTHON (hopMax;

e (QopMHpOBaHHE HABHIKOB MEPEBOJIa B MUCbMEHHON M, Ha 6a30BOM YpOBHE, YCTHOU ¢opme, B
TOM YHCJIE TIEPEBO/I JOKYMEHTOB U MaTepHaoB SKOHOMHUYECKOTO XapakKTepa.

2. MecTo aucnuniaunnsl B crpykrype OII BO:

JucuumniamnHaa HNHocTpaHHBIN S3BIK OTHOCUTCA K bazosoti vactu Oioka b1.b
b1.b1. y4eOHOTr0 TIJIaHa.

B taGaume Ne 1 mpuBeeHBI MPEAIIECTBYIONIME U MOCISAYIOMNUE TUCITUTIINHEI,
HaIpaBJeHHbIC Ha (OPMUPOBAHNE KOMITETCHIIMH TUCIMIUIMHBI B COOTBETCTBUU C MaTPHIICH
xomuerennuii OIT BO.



[IpenmecTByomue 1 nocjaeaywuye 1MCUUNIMHBI, HANIPpaBJieHHbIe HA (OpMHUPOBaHHe

KOMITeTeHIM
TaOmuma Ne 1
Ne | llIudp 1 HamMeHOBaHUE KOMIIETCHIIUN [IpenmectBytomue | [locnenayromue
/i JTUCHUTUTUHBI JUCIUTIIAHBI
(rpynma
JTUCITUATLITIH )
1. | YHuBepcajbHble KOMIIETEHIINH
1.1 | (YK-4) - CnocobeH K KOMMYHHKAIlUd B NHOoCTpaHHBIN S3bIK
MEXJIMYHOCTHOM U MEXKKYJIbTYPHOM (TpOIBUHYTHIN
B3aMMOJICCTBUM  HAa  PYCCKOM  Kak YPOBCHB)
UHOCTPAHHOM u MHOCTPaHHOM(BIX ) HMHoCTpaHHbIH A3BIK
sA3bIKe(ax) Ha  OCHOBE BJIAJICHHS JIEII0BOTO ODIIEHHUS
B3aMMOCBSA3aHHBIMH M B3aHMO3aBHCHMBIMH ITpodeccnonanbhbie
BHJIAMU PENPOJYKTUBHOW U MPOIAYKTUBHOU KOMMYyHUKALHH
WHOSA3BIYHOM  peueBOMl  JCSATEIbHOCTH,
TaKUMH KaK ayAupOBaHUE, TOBOPEHHE,
YTEHUE, MTUCHMO U MEPEBO/] B TOBCEIHEBHO-
OBITOBOM,  COLIMOKYJIBTYPHOH,  y4eOHO-
pohecCHOHANBEHOM, 0PUITHAIEHO-IET0BOI
U Hay4HOU cepax oOuieHus

2. | ObmenpodeccuoHaIbLHbIE KOMMIETEHIIHH

3. | lIpodeccuonanbHbie KOMIEeTeHIIUH (BUI NPo¢ecCHOHATBHOM 1esITeIbHOCTH)

3. TpeboBaHus K pe3yJbTaTaM OCBOCHUS JUCHUIJINHBI:
Ilpouecc uzyyenun oucyuniunsl HANPasieH HA GOpMUpPosanue ci1edyruiux KOMnemeHyuil:

® CrocO0eH K KOMMYHUKAIIMHA B MEKIUYHOCTHOM M MEXKKYJIHTYPHOM B3aHMOJICHCTBUH Ha
PYCCKOM Kak WHOCTPAaHHOM UM HMHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX) HAa OCHOBE BIAJICHUS
B3aMMOCBSI3aHHBIMH M B3aWMO3aBHCUMBIMH BUJAMHU PETMPOAYKTUBHON U MPOJYKTUBHOM
WHOSI3BIYHOM PEUeBOl NIEATENHHOCTH, TAKMMH KaK ayJAHpOBaHUE, TOBOPECHHE, YTCHUE,
NUCBMO U TIEPeBOJ B  IOBCEJHEBHO-OBITOBOM, COLMOKYIBTYpHOH, y4ueOHO-
npodeCCHOHAIBHON, OpHUITHaTBHO-/1e]I0BOM U HaydHOU chepax obmeHus (YK-4)

B pesynbpTaTe n3ydeHus: AUCIUTUIMHBI CTYICHT JTOJDKCH:

3namop:

®  COLMOKYJIBTYpPHBIE CTEPEOTUIIBI PEUEBOT0 U HEPEUEBOTO MOBEACHUS HA NHOCTPAHHOM U
POJIHOM SI3bIKaX, CTEMEHb UX COBMECTUMOCTH / HECOBMECTUMOCTH;

e KimaccuUKAIMIO OCHOBHBIX  €IWHUI] s3bika  (hoHEMBI, MOpQEMBI,  CIIOB,
CJIOBOCOYETaHUH, NPEIJIOKEHUM, TEKCTA);



®  XapaKTepUCTUKU apTHKYJISIIMOHHOW 0a3bl MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
®  UHTOHAIIMIO OCHOBHBIX THUIIOB MPEIJIOKEHUN;

e 1000 nekcuyeckux eAMHUL MPOAYKTHUBHO;

e  (0a30BbIC rPAMMaTHYECKHE SIBJICHHS] HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
Ymemn:

6 od1acmu ayoupoeanus:

®  BOCIPUHHMMATH Ha CIIYX (C pa3HON CTENEHBIO MOJHOTHI U TOYHOCTH) BBICKA3bIBAHHSI
c00eCceTHUKOB B TIPOIIECCE HETIOCPEACTBEHHOTO YCTHOTO PEYEBOTO 00IIEeHUS (O JHOTEMHBIN
JTUAJIOT) COLMATTBHO-KYIBTYPHOM Cepbl OOIMIECHUS — 10 5 MUH. 3ByYaHUS;

® BOCIIPHHAMATh  MOHOJIOTUYECKYI0 ¥  JHAJIOTHYECKYID pe4yb B  ayIUO3aIUCH
JUTUTEIILHOCTBIO JI0 TPeX MUHYT 3BydaHus (12- 15 ¢pa3 B HOpMaTIbHOM CPETHEM TEMIIE PEUH )
IpU JABYKPATHOM MPEABSBICHUH. AYAHO3AMUCh OJKHA OBITH MOCTPOCHA HAa AKTHBHOM
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKOM MaTepuare, coaepxkaiieM 10 4% He3HAKOMBIX CJIOB, HE HECYITUX
OCHOBHOH MH(OpMaIuu;

e  BOCIPUHHUMATH ¥ 00palaThIBaTh B COOTBETCTBUH C TOCTABICHHOHN IEJhIO Pa3THIHYIO
UHPOPMAILIMIO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, TOYYECHHYIO W3 ayJUOBHU3YaIbHBIX HNCTOYHUKOB
UH(POPMALIMU B paMKaxX OOIIECTBEHHO-TIOIUTHIECKOH chepbl — 10 3 MUH. 3ByYaHHSL.

6 ob1acmu 2060penus:

e BecTH Oeceny B 00beMe NPOMIEHHBIX TeM 0€3 KOMMYHHKAaTUBHO-3HAYUMBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX U (POHETUYECKUX OLIMOOK, JEMOHCTPUPYS a/IeKBaTHOE CUTYallH OOIICHUS
pedeBoe MOBEIEHUE U ITHUKET, OTBETHYIO PEAKIMIO Ha PEIUIMKH MapTHEpa U OCYIIECTBISSA
CaMOKOPPEKIIHIO;

® U3JaraTh COJEpXaHHE IPOUYUTAHHOIO, MPOCIYIIaHHOTO, BOOOpakeHHOro. OO0BemM
BbICKa3bIBaHMA 110 20 TpeayioKeHuH, TeMI peud OMU3KUH K CpelHEeMY TeMITy pedyd Ha
POJIHOM SI3BIKE;

® BECTH [JHAJIOT 3TUKETHOTO XapakTepa, IHallor-paccrpoc, IUalor-MoOYXICHHE K
JEICTBUIO, @ UMEHHO: HadyaTh, MOAAEPKAaTh U 3aKOHUYUTH Pa3roBOp, I03/1paBUTh, BBIPA3UTh
MO’KEIaHMs U OTpearupoBaTh Ha HUX; MOOJIaroJapuTh, BEXKIUBO MEPECIIPOCUTD, BHIPA3UTh
coryacue /oTka3. O0beM AMAJIOroB — 710 7 PEIIMK CO CTOPOHBI KAXKIOTO CTY/ACHTA.

®  KpaTKO BBICKA3bIBaThCs O (PaKTaxX U COOBITUSIX, UCIOJIb3Ysl ONMCAHKE, TOBECTBOBAHUE U
coo0IlleHne, a TaKKe AMOLIMOHAIBHO - OLIEHOUYHBIE CYXKICHHs; MepelaBaTh COJIepiKaHue,
OCHOBHYIO MBICJIb TPOYUTAHHOTO C OMOPOH Ha TEKCT; AeNaTh COOOIEHHE B CBS3U C
MPOYUTAHHBIM/IIPOCITYIIAHHBIM TeKCTOM. O0beM MOHOJIOTHYECKOT0 BhICKa3bIBaHUS — 710 12

dpa3.

6 oblacmu umenua:

npu O3HaAKOMUMelbHOM YMEeHUu.:

®  UYUTATh TEKCTHI U3 y4eOHOU muTepaTypbl. KonmnyecTBO HEM3BECTHBIX CIIOB MPU YTCHUN
co ckopocthio 120 cnos/mMuH. Ge3 croBapsi He TpeBbIaeT 4% MO OTHOLICHHUIO K O0IIeMy
KOJIMYECTBY CJIOB B TeKcTe 00BbeMoM 110 1500 3HaKOB;

®  YUTaTh TEKCTHl M3 HAYYHO-TIOMYJSPHOW JIUTEPATYPhl U MEPUOJUYCCKUX M3AAHUHA C
OpHeHTaIue Ha (paKkThl U COOBITHS, OTpPAXKAIOIINE OCOOCHHOCTH OBbITA, )KU3HU, KYJIbTYPHI
CTpaH U3y4aeMOoro SI3bIKa, BBIIEISASA TEMY U TJIABHYIO MBICIb TEKCTa;

npU uzyyarouem YmeHuu:

®  YUTATh C NOJHBIM IOHHMAaHNUEM HECI0KHBIEC ayTEHTUYHbIE TEKCTHI (M3 yKa3aHHBIX chep
oOIIeHus1) Ha OCHOBE UX HH(GOPMAIMOHHOH 0OpabOTKM  (S3BIKOBOM  JOTAIKH,
CJIOBOOOPA30BATEIHFHOTO aHANIN3a, UCTIOIB30BaHUS JABYSI3BIYHOTO cioBaps) oobemom 1000
1. 3H. IPH YTEHUH PO Ce0s1 CO CKOPOCTHIO 65-70 CIOB B MUHYTY;



® TIOJIHO U TOYHO IOHHUMATh COJEP:KAHME HE3HAKOMOIO TEKCTa, IMOCTPOEHHOI'O Ha
MPOIICHHOM JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOM MaTepHale;
ApU NPOCMOMPOBOM/NOUCKOBOM UMEHUU:

®  YUTaTh TEKCTHI W3 HAYYHO-TIONMYJSAPHOU JMTEPATypbl M MEPHOJUYCCKAX H3AAHUN C
BBIOOPOYHBIM IMOHUMAHUEM HY)KHOH WM WHTepecyromed uHpopMarmu. O0beM TeKCTa
1700 m.3H.

6 ob1acmu nucobma:

e JIOTUYHO W TPaBWILHO opdorpapuuecku M TpaMMaTHYECKH CTPOUTH MUCHMEHHOE
BHICKa3bIBAaHHE B BHJIE COYMHCHHS Ha 3aJaHHYI0 TEMY, BXOJINYIO B TPOHICHHBIN
Tematndeckuii Mmarepuai. O6bsem — 200 cios;

e u3jaraTh B MUCBMEHHOM BHJE COJICp)KaHHE IMPOYUTAHHOTO WM MPEIbSIBICHHOTO
YCTHOTO TeKCTa, 0e3 KOMMYHHUKAaTHBHO-3HAYHMBIX JICKCHKO-TPAMMATHYECKUX OIIMOOK
MPABUIILHO MOJB3YSICh STUKETOM MICHhbMEHHOH peyn;

®  THCaTh JIMYHOE MUCHMO (paccrpaniiBaTh MapTHEPA O €ro JKU3HH, JIeNax, coo0mark o
cebe, BBIpaXkaTh OJaroJapHOCTh, MPOCHOBI), 00BeM nuyHOTO mHchMa — 70-100 cros,
BKJIIOYAs aJipec).

Bnaoemw:

® HAaBbIKAMHU COLIMOKYJIBTYPHOH M MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHHKAlUH, OOECHEeUHBAIOIINMU
aJIeKBaTHOCTh KOHTAKTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e HacleAueM  OTEYECTBEHHOW  HAydyHOM  MBICIM,  HAIpPAaBJICHHOM  HA  peLIeHue
o0IIeryMaHUTapHBIX 33J1a4 B MPOLIECCE NHOSI3BIYHOM MPOo(hecCHOHAIBHON AeITeNbHOCTH;

® KyJbTYPOW MBIIIUICHHS], CHOCOOHOCTBIO K aHAIHN3Y, 00001IeHnI0 HH()OPMAITUH, TTOCTAHOBKE
nejaeil W BHIOOPY TyTEH WX JOCTHKEHHUS B TMPOIECCE HHOSZBIYHOM MpodhecCHOHATBHON
NESATEILHOCTH;

® HaBbIKAMU MMOCTOSSHHOTO CaMOPa3BUTHsI, IOBBIIICHHS CBOEH KBalu(UKAIIMU U MacTepCTBa;
HaBBIKAMM  KPUTUYECKOW OIIEHKM CBOMX  JOCTOMHCTB M HEJOCTaTKOB B HWHOSI3BIYHOU
npodeccuoHaNbHOM e TEIbHOCTH;

® KYJIbTYpOW YCTHOW U MUCbMEHHON HWHOS3BIYHOW PEUH;

® TEXHOJIOTHSIMU CaMOCTOSITEIbHOM MOATOTOBKM MUCBMEHHBIX TEKCTOB C HCIOJIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX WH(O-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH Pa3TUYHON KaHPOBO-CTHIUCTHYCCKON
MIPUHAJIEKHOCTH ;

® TEXHOJIOTHSIMHU CAMOCTOSITEIFHON MOJITOTOBKU COOOIIEHHH B YCTHON (hOpMe TIO IITUPOKOMY
KpPYTy aKTyaJIbHBIX JUIsl yHalerocsi BOIIPOCOB, TEXHOJOTUSAMHU OCYIIECTBIECHUS YCTHOTO PEUYEBOTO
B3aMMOJICHCTBHUS B (hopMe MOHOJIOra, AMAOra, MOJMIOra B CUTYallUSX MOJATOTOBIEHHOTO U
CIIOHTAaHHOTO PEYEBOI0 B3aMMOCHUCTBUS B TOBCEAHEBHO-OBITOBOM, U OQHUIMAILHO-IEIOBOM
chepax oOmICHUS;

® TEXHOJOTHSIMU  PA3IMYHBIX  BHUJOB  YTCHHS (M3YYaroOIIero, O3HAKOMHTEIHHOTO,
IIPOCMOTPOBOTO M T.JI.) TEKCTOB pA3JIU4YHON IKaHPOBO-CTHJIMCTHUYECKON IPUHAUIEKHOCTU
TpeOyemoro 00bEMa, C UCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH(O-KOMMYHUKALMOHHBIX PECYPCOB;

® TEXHOJIOTHSIMU BOCHPUSITHS ~ MHOSI3BIYHOW ~ YCTHOM pedyd Kak B HEMOCPEACTBEHHOM
NpeIbsSBICHUN (JCKIUU, OeceNbl, MOKIAIbl), TAaK M B 3aIMUCH (BHUIEO CIOKETHI) C Pa3IUIHON
CTENEHbIO TOHUMAHUS COJAEPKAHMUS YCIBIIIAHHOTO (IMTOHMMAaHHWE OCHOBHOTO COJIEpKaHUs,
U3BIICYCHHIE HEOOX0IMMOM HH(pOopMaIHH).



4. O0beM TUCHMILIMHBI U BUbI Y4eOHOH padoThI

OO01mast TpyA0€MKOCTh JUCIUILTUHBI COCTABIISET 10 3QUETHBIX CIUHUII.
Bun yaeOHO# paboThI Bcero CemecTpbl
yacoB | 1 2 3 4 5 6 7 8
AyauTOopHBIE 3aHATHS (BCEro) 36 |32 |36 |32 (18 |16 |18 |16
B Tom umncne:
Jlexuun
[Tpaxtrueckue 3anstus (113) 36 |32 |36 |32 |18 |16 |18 |16
Cemunapsi (C)
Jlabopartopusie padots (JIP)
CamocrosiTesibHas pa6oTa (Bcero) 40 4 54 120 |18 |20
Jlpyeue uowvi camocmosamenbHou
pabomol
Bug npomexxyTouHol arrectauuu
OO6m1ast Tpy10€MKOCTh 36 |72 |36 |36 |72 |36 |36 |36
yac 3ad4. ell. 1 2 1 1 2 1 1 1

5. Conepskanue QM CHUATIINHBI

5.1. Conep:xanue pa3iesioB TUCUUNIMHBI
AHTTIMHACKHUH A3BIK

o | HammeHnoBanue pazzaena Coneprxanue pasnaena (TeMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI
1. | Personality Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
2. | Travel Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
3. | Work Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
4. | Language Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
5. | Advertising Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
6. | Education Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
7. | Business Reading, Listening, Speaking, Writing
8. | Engineering Reading, Listening, Speaking, Study skills
9. | Trends Reading, Listening, Speaking, Writing
10. | Media Reading, Listening, Speaking, Study skills
11. | Crime Reading, Listening, Speaking, Study skills
12. | Brands Reading, Listening, Speaking
12. | Change Reading, Listening, Speaking
14. | Organisation Reading, Listening, Speaking
15. | Advertising Reading, Listening, Speaking
16. | Cultures Reading, Listening, Speaking
17. | Human resources Reading, Listening, Speaking
18. | International markets Reading, Listening, Speaking
19. | Leadership Reading, Listening, Speaking




DpaHLy3CKHH A3BIK

Ne | HanmenoBanue pazaena Coneprxanue paszena (TemMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI
1. | Parler de soi Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
2. | Ma journée de travail Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
3. | Ma famille Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
4. | Laville Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
5. | Mes loisirs Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
6. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
7. | Mes études Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
8. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
9. | Les principales fétes en | Grammaire, Lecture, Compréhension de I’oral,
France Communication, Production écrite
10. | Faire-parts et Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
événements familiaux Communication, Production écrite
11 | Vie de famille et tiches | Grammaire, Lecture, Compréhension de I’oral,
meénageres Communication, Production écrite
12. | Mon métier Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
13. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
14. | Les saisons, le climat Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
15. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
16. | Voyages Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
17. | Les habitudes Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
alimentaires orale
18. | La mode, I’image Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
personnelle orale
19 | Les occasions des Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
cadeaux orale

Kuralickuii 13bIK

Ne | HanmenoBanue paszaena Coneprxanue paszena (TemMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI
L | RGf! i, W, 5, HiE, &k




2. | BIRFEmL Wk, Wl RS, O, k.
3. [ kEAILON Wik, WA, RS, O, k.
4. | e, E Wik, WA, RS, O, k.
5. | et Wk, W, RS, O, k.
6. | JKIE Wi, W, BE, O, Eik.
7. | T Wi, Ui, BE, i, .
8. | ML WL, Ui, BE, i, .
9. | ML WL, Ui, BE, i, .
10. | VRAETE L) R, Ui, BE, O, k.
TR R, Ui, BE, O, k.
2. reya i X2HnXeE | XK, wh, X5 AKX, K.
IA#Y
B. 1 fram8%4XKK XX, wrh, XE, AX, K
14 frE £ NNNKK XX, wh, X5, AN, K.
15 | 2 X4EX XX, wh, X5, AKX, Xi.
6. | g £xNREa% XX, wh, KNE, OXK, K
17. | A XXX XX, %Hh, K5, AX, K
18. | R HirX XX, wh, XE, OK, K,
19. | sERHENEKX XX, wh, X5, AX, K,
20. | g EXuHRK XX, %Hh, K5, AX, K
21 | 2pEREXB XX, %Hh, K5, AKX, K

HUTanpsaHcKuii A3LIK

o | HammenoBanue pazzaena Coneprxanue pasnaena (TeMbl)
/I | IUCIUATUIHHEI

1. | Benvenuti Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
2. | Chie? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
3. | Un nuovo inizio Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
4. | Uaspetto Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
5. | lltempo libero Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
6. | Dove abiti? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
7. | Scrivere e telefonare Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
8. | L'appartamento Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
9. | Albar Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
10. | ll fine settimana Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
11 | Viaggi Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
12. | Feste Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

13 | A cena fuori Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura




14. | Al cinema Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
15. | Fare la spesa Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
16. | In giro per | negozi Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
17. | Come sivive in Italia? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
18. | Che c’é staserain TV? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
19 | Un concerto Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

Hcnanckuii s3LIK

o | HaumenoBanwue pazzaena Coneprxanue paszena (TemMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI

1. Presentaciones y saludos Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
2. | Aprendemos el espanol Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura
3. | Vida en la capital Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion,Escritura
4. Estudios Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura
5. | Vida cotidiana Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion,Escritura
6. | Conferencia de prensa Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacién, Escritura
7. | Oficina Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
8. | Familia Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacidn, Escritura
9. Dia laboral Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
10. | Apartamento Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacidn, Escritura
11 | Cine Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
12. | Teatro Gramatica, Comunicacién,Escritura

13. | Descanso Gramatica, Comunicacién, Escritura

14. | Vacaciones Gramatica, Comunicacion,Escritura

15. | Deporte Gramatica, Comunicacidn, Escritura

16. | Salud Gramatica, Comunicacién,Escritura

17. | Eventos y tradiciones Gramatica, Comunicacion, Escritura

18 | Viaje de negocios Gramatica, Comunicacion,Escritura

19. | Paseo por Madrid Gramatica, Comunicacién, Escritura

(I)opanOBaHne H COBCPIHICHCTBOBAHHE A3BIKOBLIX HABBIKOB

DoHeTHKA
CoBepilIeHCTBOBaHUE:

apTUKYJIALIMA MHOCTPAHHOTO S3BIKA;

3HAKOB MEXIYHApOIHOU (DOHETHUECKON TPAaHCKPUIILINH;
JIOTUYECKOI0 YAAPEHHUS;

HAaBBIKOB UTCHU,

PUTMUKH CJIOBA U PUTMUKHU (pasbl;

WHTOHAIUU 3aBEPIIEHHOCTH U HE3aBEPLICHHOCTH;
MHTOHAIUU OCHOBHBIX TUIIOB IPEJI0KECHUN;

YWICHEHUS NPEI0KEHUM Ha CHHTarMbl.

Jlexcuka u ¢gpaseosiorus




e Pa3BuTuHe NEKCHMUECKUX HABBIKOB U PACIIMPEHUE MOTEHIUAIBLHOTO CI0Baps CTY/IEHTOB
M0 Pa3rOBOPHO-OBITOBOM, OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYCCKON M COLMOKYJIBTYPHOH cdepam.
O6muii 06veM sekcuueckoro Mmuaumyma — 1500-1800 exuuun, u3z Hux 1000 exuHuUIl
MIPOIYKTUBHO.

e Pa3BuTHE HaBBIKOB CJIOBOOOpA30BaHUSI.

e PacmupeHue CIOBapHOrO 3amaca CTYJEHTOB 34 CUET YCTOMYUBBIX CIIOBOCOYETAHMIA,
CMHOHUMOB, aHTOHMOB COBPEMEHHOI'0 UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

e 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMH [BYSI3BIYHBIMM CJIOBapsiMH. OpraHuzanus marepuana B
JBYS3bIYHOM ciioBape. CTpyKTypa coBapHOM cTaThu. MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA.

I'paMMaTHKa aHIIHIICKOIO A3BIKA

HNmst cymiecTBuTedbHOe. VIMeHa COOCTBEHHBIC W HapHIATEIbHBIC, HCYHCISEMBbIC W
Hercuncnsiemble. OcoOble ciiydan o0Opa3oBaHMs MHOKECTBEHHOTO dYmcia (men, women,
children, mice, sheep, etc.). Cyddukcol CymecTBUTENBHBIX: -€T, -0, -ness, -ship, -hood, -tion,
-sion, -ist,

-ism.

IMapex. OOuwmit manex. CymecTBUTeNbHBIC ¢ nipeanoramu of, to, by, with mist Beipakenus
OTHOIICHU B aHTJIMHCKOM fI3bIKE, MepeaBacMblX KOCBEHHBIMH Ma/Ie’KaMu 0€3 MpeasioroB
B pycckoM s3bike. [IpuTsokarenbHblil nagex. YnorpeOieHue NpuTsKaTeIbHOro Majiexa C
0003HaYeHUSIMU BpeMeHU U paccTosiHus (today's letter; five minutes' walk).

ApTuKIb. HeonpeneneHHblil 1 onpeaeaeHHbI apTUKIN, X (OpMBI, Tpor3HOoIIeHHe. MecTo
aptukii. OcCHOBHbIE citydau ynotpediaeHus. OTCyTCTBHE apTHUKIIA.

Nmsa npuaarareabHoe. Cydpdukcel npunararensHbix: -al, -ful, less, -y, -able, -ant/ent.
[Ipedukcsl npunaratenbHbIX: Uun-, in-. CTeneHn cpaBHEHUSI.

Nma uucautenbHoe. KomudecTBeHHbIE W TOpsAkoBble uuciaurenbHble. Cyhdurcs
YUCIUTENBHBIX -teen, -ty, -th.

Mectonmenue. Jluunele MecTouMeHus U uUX (popmel. IIpuTspKaTenbHbIE MECTOMMEHHS.
BosepatHele MmecTomMenus. HeonpeneneHHble M OTpULATENIBHBIE  MECTOMMEHUS.
BonpocurenbHble, OTHOCUTEIIBHBIE, YKA3aTEIbHbIE MECTOUMEHMUS.

I'naroa. OcHoBHble popMmbl raroia. [IpaBuibHbIe U HeTpaBUIIbHBIE Taroisl. OOpa3oBaHue
u yrnotpebnenue BugpoBpeMeHHbIX ¢opMm Indefinite, Continuous, Perfect B neiicTBuTenbHOM
u cTpagarensHoM 3anorax (Present, Past, Future). O6opor to be going to. Beipaxkenue used
to. CornacoBanue BpeMeH. MoganbHbIe ri1aroisl can, may, must, need, should, ought to B
OCHOBHBIX 3HAYCHUAX C HNPOCTHIM HHq)HHI/ITI/IBOM. MOI[EUH:HBIG rJ1arojibl B KOCBCHHBIX
npocb0ax, COBETax, BOMPOCAX O Pa3pelICHUH, 3aMpeTax U T.I. DKBUBAICHTHl MOJATBHBIX
riaronos. IloBenurenapHOE HAKJIOHCHHC, CTO YTBCPAUTCIIbHAA U OTPULATCIIbHAA (bOpMBI.

Hapeune. Hapeunst mecta (here, there), Bpemenu (now, today, yesterday, tomorrow),
HeomnpeeneHHoro BpeMenu (always, often, ever, never, just, already, yet, still, sometimes,
ago) W MX MECTO B MNpeiokeHuH. BompocutenbHble Hapeuust where, when, why u ap.

Cydodukc

-ly. CreneHu cpaBHEHUs Hapeuuil.

Ipenaor. [Ipeanoru mecTa in, at, on, under, over, above, between, among, next to, close to,
by, behind; manpapnenus to, into, from, out of; Bpemenu on, in, at, before, after, until/till,
during, for, since; arenTHO-opyauiinble with, by, without.

Coro3. And, but, or, if, whether, that, both...and.



IIpocTroe mpepioxkenue. Ilopsnok CcI0B B  YTBEPAUTEIBHOM, OTPULIATEIBHOM U
BOIIPOCUTEIILHOM MPEUIOKEHHUSX. THITBI BOIPOCOB W OTBETHI HAa HUX. | JIaBHBIC HICHBI
NPEUIOKEHUS: TTOJIeKaIIee, CKa3yeMoe - MPOCTOe, COCTaBHOE, MojlanbHoe. CorinacoBaHue
MOJUIeXKAIETO U CKa3zyeMoro. BropocteneHHble wieHBl TpemioxkeHus. JlomonHeHue -
npsMoe, OecrpeayioKHOEe KOCBEHHOE U MpeUIokKHOe KocBeHHoe. OrmpeneneHue.
OnpenenurenbHass KOHCTPYKIHS ¢ mpeayorom of. OOGcTosITeNnbCTBa MeCTa, BpeMEHH, 00pasa
I[eﬁCTBHH " UX MCCTO B IMPCIJIOKCHUU.

CaoxHoe mnpenyioxkenne. CI0KHOCOYMHEHHOE M CIIOKHOIOJAUYMHEHHOE MPEIJIOKECHHUS.
Coro3Has 1 OecCcOrO3Has CBSI3b MEXKAY MPEIOKEHUAMHE. [IpuaaTodyHbIe onpeIeTuTeIbHbIe,
BBOJIMMEIE COFO30M that, COIO3HBIMH MECTOMMEHHSIMH M HapeunsiMu what, where, when, how.
[TpunaTounbsie 0OCTOSATENLCTBEHHBIE, BBOJUMEIE coto3aMu when, after, before, as soon as,
until/till; mecta- where; mpuumHsI - because; ycnopusi- if. CpaBHUTENbHBIC KOHCTPYKIIHH: . ..
than, as/not so ... as. KocBenHas peusb (yTBEpKIACHUS, BOIPOCHI, TOOYKICHNUS).

FpaMMaTI/IKa HEMCEIIKOIo fi3bIKa

HNms cymecrButensHoe. Cyddukchl CylecTBUTENBHBIX: -€T, -in, -ung, -lein, -chen, -keit, -
heit. O6pa3oBaHre MHOMXXECTBEHHOT'O YHWCJIAa MMEH CYIIECTBUTENbHBIX. CKIOHEHHE MMEH
cyliecTBUTENbHBIX. OOpa30BaHHE CIOKHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX.

ITagex. Cucrema majgexxeil B HEMELIKOM SI3BIKE.

Aptukab. HeonpeneneHHuslii U omnpeaesieHHbI apTUKIW. OTCYTCTBHE apTHUKIS TEpen
HMCHAMU CYIICCTBUTCIIbHBIMHU. YHOTPCG.HGHI/IG APTUKJIA C BCUICCTBCHHLIMU, aGCTpaKTHBIMI/I
MMEHaMH CYIIECTBUTEIbHBIMU. YTIOTpeOIeHHE apTUKIS C UMEHAMU COOCTBEHHBIMHU.

Nmsa npuaarareabHoe. CtenieHu cpaBHeHUs. CkiioHeHue mpuiaraTebHbIX. CyphUKCH
npuiarateIbHBIX: -en, -ern, -er, -lich.

HNmsa uyncanteabHoe. KoimuecTBEeHHBIE U MOPAAKOBBIC YACIUTCIILHBIC.

MecTroumenne. Jlugapie MecTomMeHHs. CKIOHEHHE JHUYHBIX MECTOMMEHHH B
MMEHUTEJIbHOM, BUHUTEJIBHOM U JaTEIbHOM Majexax. [IputskaTenbHble MECTOUMEHHUS.
Bo3BpaTtHble MeCTOMMEHHS B JAaT€bHOM M BHUHUTEIBLHOM Iajexax. HeompenereHHbIC
MectouMeHus: jemand, nichts, etwas. JluuHoe wMecTomMeHne man u Oe3IUYHOE
MecTouMeHue es. BorpocuTenbHbie, OTHOCUTENBHBIE, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMCHHUS.

Iaaroa. OcHoBHble (opmbl rnarosa. CusbHbIe, cila0ble U HENPaBWIbHBIE TJIArOJbl.
W3bsButensHoe HaknoneHue. Hacrosimee Bpems (Prasens) rmaromoB ha sem, cuibHBIX
IJ1arojioB ¢ U3MEHEHWEM KOPHEBOM riacHou. Prisens mMomaibHBIX riarojioB. ['marosel ¢
OT/ENSIEMbIMA U HEOTHENSEMbIMU TMpHUCTaBKaMU. ['71aron ¢ BO3BpaTHBIM MECTOMMEHHEM
sich. Bpemennsie ¢opmbl mnpomenmero BpemeHu Prateritum (Imperfekt), Perfekt,
Plugquamperfekt. Bynymee Bpemst (Futur 1)

CornacoBaHne BpeMEH B CIIOKHOIIOJAYMHEHHOM TpeaioKeHHH. DOpMBI TIOBEITHUTEIBHOTO
Haknonenus (Imperativ). Ctpanarenbusiii 3anor (Passiv). Bpemennbsie gopmbl maccusa.
[TaccuB cocrosiaus (Zustandspassiv). imenHbie popMBbI Tarosa.

NudunutuB. UHUHUTHBHBIE TPYNIBI C Uurn ... Zu, (an)staat ...zu, ohne. Konctpyknun
haben/sem + zu + Infmitiv. [Ipuuactue II.

Hapeuune. Hapeuuss mecta. O6pa3oBanue Hapeuuii ¢ -lang, -voll, -los. MecToumeHnHble
Hapeuud. CTENeHn CPaBHEHUSI HAPECUU .



Ipenaor. Ilpemrtorn, TtpeOyromue BUHHUTENbHOTO manexa. llpeanoru, Tpelyromue
narenbHoro manexa. Ilpemtoru, TpeOyromume AaTeNnbHOrO WM BHUHHUTEIBHOTO IaJEkKa.
[Ipennoru, Tpedyromue poauTEILHOTO MaIexKa.

Co103. Cor03bI CII0)KHOCOUMHEHHOTO TIPEIOKEHHSI, He BIHSIONINE HAa TIOPSAO0K CIIOB: und,
aber, denn, sondem, oder. Coro3bl 1 Hapeunsi B GYHKIIMH COI03a,, TPEOYIoImue mocie cedst
oOpatHbIii TIOpsATOK cioB: also, auBerdem, danach, daher, darum deshalb, deswegen,
trotzdem. [Tapubie coro3br wieder... noch entweder ...Oder, bald... bald.

IIpoctoe npenno:xkenue. [Topsaok cilOB B MPOCTOM pacnpOCTPAaHEHHOM MPEAJIOKEHUU.
OTtpuinianue 1 yTBEpKIAEHHUE B IPOCTOM MPEAIoKeHUU. PaMo4Hast KOHCTPYKIIMSI HEMELIKOTO
npeioxeHus. [lopsiok cioB B BONPOCUTENEHOM U OOYAUTEILHOM MPEATOKEHUSX.

I'pamMmaTuka (ppaHIy3CKOIO A3bIKA

OOI1mast XxapakTepUCTHKA TPAMMATHUECKOTO CTPOsI (PPAHITY3CKOTO S3bIKa B CPABHEHUH CO CTPOEM
PYCCKOTO SA3bIKa.

Yactu peun 1 X COYETaeMOCTb.

Hmsa  cymecrBuTenbHoe. OcHOBHBIE ciydan oOpaszoBanHus. Pox u  4mcio uMeH
CyILLECTBUTENbHBIX. OOpa30BaHKE CYIIECTBUTENBHBIX OT YUUCIUTEIbHBIX.

Nmsa npuiaarareabHoe. limeHa mnpunararenbHble: KadeCTBEHHBIE, YKa3aTCIbHBIC,
NpUTSDKATEIbHBIC, BOIPOCHUTENbHBIE, HeomnpeneneHHple. OOpa3oBaHME JKEHCKOIO poja |
MHO>KECTBEHHOI'O YHCIIA MPUJIAraTesIbHbIX. MecTo npuararensHeIx onpeznencHuil. CreneHn
CpaBHEHUS UMEH IpUIaraTeibHbIX.

ApTHKIb. Buipl apTUKIISA: ONpEAEieHHBI M HEONPENENCHHBIM, CIUTHBIM M yCEUEHHBIH,
yacTruuHblii. Dopmbl, 3HaUeHUE W ynoTpedseHne apTukiei. OCHOBHBIE CITydau OITYIICHHS
apTUKJI. APTUKIIb B IPEBOCXOIHOM CTENEHU IIPUIAraTelIbHbIX U Hapeunil.

Hesmunbie ¢popMmbl riaroaa. Infinitif present, Infmitif passe. UnbuanTHB B QyHKIMH THIHBIX
¢dopm rnaroma. MadunutuBHeIl 060poT. Participe present, participe passe, participe passe
compose, gérondif.

Hapeuusi. Hapeuns, oOpazoBaHHbIE OT IpUjIaraTelbHBIX Ha -ant, -ent.

ChnoxHbie NpeaJioKeHusl. Beccoro3noe CI0’KHOCOYMHEHHOE MIPEUIOKEHHE.
CnoXXKHOTIOTYMHEHHBIE TPEJIOKEHUS] C MPUAATOYHBIMU LM, MECTa, BPEMEHH, MPUUYUHBI,
cieAcTBUs B yeTynKd. [TopsIoK CITOB B CJI0KHOITOTMUHEHHOM TIPETOKEHNH.

HNms yucaurenbHoe. J[poOHbIe U KpaTHBIE YUCIUTENbHBIE. [[poOu POCThIE U IECATUYHEIE,
IPOLICHTBI.

Iaaroa. I'pammaTtudeckue kareropun riarona. Hemnunsie ¢popmer riaromna. CrpspkeHue
rnarosioB 1, 2, 3 rpynmnbl. OCOOEHHOCTH CIIPSDKEHUS TIaroyioB 1 rpymnmel. MecTOMMEeHHbIE
riaronsl. besnuuneie rinaronsl. Oco6eHHOCTH 00pa3oBaHUs U YNOTPEOICHHS] BPEMEHHBIX
¢dopm unnukatuBa. CornacoBaHue BpEMEH U3bSIBUTEILHOTO HakIIoOHeHHs. [loBenuTenbHoe
HakJoHeHue. CTpagatenbHblil 3amor. CorjlacoBaHuEe BPEMEH U3bSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS.
O6pazoBanue u ymnorpedbnerne Conditionnel Present u Conditionnel Passe. OGpa3zoBanue
Subjonctif Present u ero yrorpe0ieHue B pyuaaTOYHOM JTOTIOTHUTETLHOM MPEIOKESHUH.

IIpeanoru. Pons npeanoros Bo ¢paHiry3ckoM si3bike. OCHOBHBIE IPEAJIOTH 4, de, sur, avec,
dans, pour, par, sans, vers, SOus U UX 3Ha4€HHE.

Cow3bl. CounHuTenbHBIC COIO3BI et, ou, mais, car. [logunHUTENBHBIC COIO3BI: quand, si,
comme, parce que.



I'pamMaTuKa HCIAHCKOTO SI3bIKA
Nms cymecrBuTeabHoe. Pos, yuco.

Aptukab. Heonpenenenuslii u  onpeneneHHbd apTUkid. OCHOBHBIE Ciy4au
ynotpebnenust. OnyiieHne apTUKII.

Nmsa npuiarareJabHoe. Pon u YUCIIO. Crenenu CpPaBHEHHSL.
Nms ynciaurensHoe. KonnuecTBEHHBIE U TOPSIKOBBIEC YACIUTENIBHBIE.

MecToumenmue. JInunbie MECTOUMEHUS U UX (GOpMBL. besynapHbie TMUHBIE MECTOUMEHHUS.
VYnorpebnenue ynapHbelx U Oe3ygapHbIX (OPM JHYHBIX MECTOMUMEHUH B (PYyHKIIHH
IPSIMOTO U KOCBEHHOTO 10NI0JHEHu . [IpuTskarenpHble, BONPOCUTEIbHBIE, YKa3aTEIbHBIE,
OTHOCHTEJIbHBIE, HEOTPEIeIEHHbIE U OTPULIATEIbHbIE MECTOUMEHUSI.

I'maroa. ['pammatnueckme kareropum riaroja. [marombel ser, estar, haber, tener.
[IpaBunbHbIE W HEMpaBUIBHBIE  TJIATONBI. [ 7aroiasl  MHAMBUAYATBHOTO CIPSIKEHUS.
W3bsaBuTEIPHOE HaKJIOHEHHE. Bce BoceMb BPEMEHHBIX (OPM  H3BSIBHUTEIHLHOTO
HaKJIOHEHHs. Y cJI0BHOE HakoHeHue. OOpa3oBaHue U yroTpedsieHne ero Gopm JIsi BEIpaxe-
HUs Oyaymero B mpomwioM. CorjacoBaHWE BPEMEH HW3bSIBUTEIBHOTO HAKJIOHEHHUS.
Henuunsie ¢gopmbl rinaronoB: MHPUHUTUB, mpuuactue u repyHauil. [loBenmurenbHOE
HakioHeHue. CocriaraTenbHOe HakJIIOHeHHWe. Hacrosimee Bpems —cociaraTelbHOTO
HAKJIOHCHWS W €ro ymoTpeOJIeHWe B TMPOCTOM TNPEITOKEHUH, B MPHAATOYHBIX
JIOTIOIHATEIbHBIX, B TIPUJATOYHBIX BpeMEHH W [end. Mcnonb3oBanue —Gopm
U3BSABUTEIHLHOTO U YCIOBHOTO HAKJIOHEHHH BMECTO (JOPM IMOBETUTEIHHOTO HAKIOHCHHS.
CocnaratensHoe HakiaoHeHue. O0pazoBanue u ynorpednenne Imperfecto, preterito perfecto
y pluscuamperfecto de Subjuntivo. CornacoBanue BpeMeH cociaraTeJIbHOro HakJIOHEHHUS.

Hapeune. O6pa3oBanue Hapeunii. CTereH! CpaBHEHHS HApEUHi.
IIpenJor. IIpocTeie mpenyoryu U MpeaIoKHbIE 000POTHI (CIIOKHBIC IPEIIJIOTH ).

IIpocroe mnpensoxenune. Ilopsnoxk cilIOB B yTBEpAWUTEIBLHOM, OTPHUIATEIBHOM U
BOIIPOCUTENBHOM MPEAJIOKEHUSIX. TUITBI BOIPOCOB U OTBETOB.

Nmsa uucautenbHoe. J[poOHble M KpaTHble YHCIUTENbHBIC. [lpoOu mpocThie H
necsitTuuHble. [IponeHTsl.

I'pamMaTHKa KHTAHCKOIO A3BIKA

HNmsa cymecTBuTeabHoe. Kiaccsl cymecTBUTENbHBIX. CUETHBIE CTI0BA (CYCTHBIE YACTHUIIBI,
KJaccu(UKaTOphl) ¥ 3aBUCHMOCTh MX BBIOOpA OT KJlacca CYIIECTBHTEIbHBIX. [loka3arens
KOJUIEKTUBHOM  MHOXKeCTBeHHOcTH -men. CioBooOpa3oBaHHE  CYIIECTBHTEIHHBIX,
Ccy(QUKCHI CYIIECTBUTEIBHBIX.

Mectoumenue. Jlnunbie mectouMenus. [IputsxarenbHble MECTOUMEHUA. Y Ka3aTellbHbIE
MecTouMeHus. BompocuTtenbHble MECTOUMEHUS.

YucanteabHble. KomnyecTBeHHbIe umcnuTenbHbIC. [lOpsSAKOBBIE  YUCIUTENBHBIC.
Oco0eHHOCTH YITOTPEOICHHS YUCITUTEIBLHOTO «/IBaY.

I'naroa. I'narosns! 3HaMeHaTeNbHbIE U MOJlaNIbHBIE. [IepexojHbIe 1 HeepeX0IHbIE I1arOJIbI.
I'maronbHO-00BEKTHBIN THII T1arojoB. Pe3ynmpTaTHBHBIE TJaroibl. Bumgo-BpeMeHHas
cucreMa: (opmel, obpazyembie cyddurkcom -le; Gopmbl, obpasyemsie cydhdukcom -guo;
dopmbl, obpazyemble cypurcom -zhe. [Tokazarens jiang B 3HaUeHUHU OyAyIIETO BpEMEHH.
Jlpyrue GopMsbl I11arojoB: yABOCHHE IIaroyioB; (opMa BO3MOKHOCTH M HEBO3MOKHOCTH;



MOIU(PHUKATOPHI; (hopMa KUTAMCKOT0 TJ1aroiia, COOTBETCTBYIOIIAS PYCCKOMY JI€eTPHYACTHIO.
CuetHble ci10Ba MPH IJ1arojiax.

IIpuaarareasnoe. KauectBenHble npunaraTenbuble. OTHOCUTEIbHBIE TPUIIATaTeIbHbIC.
Hapeuue. Hapeuus crenenu. Hapeunst mecta. Hapeuus Bpemenu. Cyddukcel Hapeuus.

Ipeaaoru. [Ipeanoru, BBoAsIuE 00CTOATENBCTBO MecTa. [Ipeioru, BBOAsIIINE KOCBEHHOE
nononHenue. [pensor ba, BBoasmuii npsimoe nonosHeHue. [Tokazarenu maccuna (bet, jiao,
rang).

ITocaenorn.
MoaajabHble YACTHIBI.

Coro3bl. CoemuHUTENBHBIE COI03bL. [IpoTHBUTENBHBIE COI03bI. COMOCTAaBUTENIBHBIE COIO3BI.
PaSI[eJII/ITeJIBHBIC COIO3hI. HpI/I‘-II/IHHBIe COIO3HhI. YC.HOBHI:IG COIO3HhI. CpaBHI/ITe.HBHBIC COIO3HhI.

KoMMyHUKAaTHBHbIE THIIBI NPeAI0KeHHIA.

YTBepauTebHble Npeaiokenus. OTpuuartenbHble Tpeanoxkerus ¢ bu. OTpunarenabHbie
IPEJIOKEHUS C YOU.

BonpocurenbHble npeaioxedus. OOnuii BOpoc, CrocoObl TOCTPOCHUS MPEATOKEHUS C
00muM BorpocoM. CrieIuanbHBIA BOMPOC (C BOITPOCUTEIBHBIM CIIOBOM). AJTbTepHATUBHBIN
BOIIPOC.

IToBecTBOBaTEIbLHBIE NMPEAJTOKCHUSA.

I'pamMaTuKa HTAIBAHCKOTO SI3bIKA
Nms cymecrBuTebHoe. Pos, ynco.

Aptukiab. HeomnpeneneHHsli U onpexaeseHHbll apTukiau. OCHOBHBIE clydau
ynotpebaenust. OnyiieHue apTUKIIs.

Nmsa npuaararenbHoe. Pox u  uymcino. CreneHW CcpaBHEHHS. YKa3aTelbHbIE H
HCOIPCACICHHBIC TPHUJIAraTCIIbHBIC.

HNmsa uncanteabHoe. KomyecTBEHHBIE U MOPAAKOBBIC YUCIIUTCIIBHBIC.

MecToumenmne. JInuHbie MECTOMMEHHUA U UX (POpMBI. YTIOTpebIeHne 6e3y1apHbIX JINYHBIX
MECTOMMEHUN-I0NONIHEHUH.  [IpuTskarenbHble, BOIPOCHUTEIBHBIE,  YKa3aTEIbHBIC,
OTHOCHTEJIbHBIE, HEONPEACICHHBIE MECTOMMCHHS.

I'nmaroa. ['pammarnueckue kareropuw riaroja. [maronbr essere, fare, venire, avere.
[IpaBunbHbIE W HEMPABHIbHBIC rinaronbl. CrpspkeHue riaroioB. [loBenuTenbHOE
HaKJIOHEHHUE. YcedeHHbIe (OpMBI TJIArojoB B imperativo. be3nuunas ¢opma riarosna.
WNndunautrBHBI 000p0oT. MoaanbHbIe I1aroisl.

Hapeune. O6pa3oBanue Hapeunii. CTereH! CpaBHEHHs HApeUHi.
IIpenJior. [IpocTeie mpenoru U MpeaIoKHbIE 000POTHI (CIIOKHBIC TPEIIIOTH ).

IIpocroe mnpensyoxenune. Ilopsnoxk ciOB B yTBEpAUTEILHOM, OTPHUIATEIBHOM U
BOIIPOCUTENBHOM MPEAJIOKEHUSIX. TUITBI BOIPOCOB U OTBETOB.

Nms 4vucaurenbHoe. JlpoOHbIE ¥ KpaTHbIE 4YHCAUTENIbHBIC. J[poOWM mpocThie
JACCATUYHBIC. HpOLleHTBI.



5.2. Pa3zmenpl AUCHUNJINH M BUABI 3AHATHI
AHIJINHACKUA A3BIK

Ne HaumenoBanue pa3znena | Jlekuuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/n | AACHUTLUINHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 9acoB
1. | Personality 10 8 18
2. | Travel 10 6 16
3. | Work 14 6 20
4. | Language 10 6 15
5. | Advertising 10 6 15
6. | Education 14 8 22
7. | Business 14 6 20
8. | Engineering 14 6 20
9. | Trends 14 8 22
10. | Media 14 8 22
11 | Crime 16 8 24
12. | Brands 8 9 17
13. | Change 10 9 19
14. | Organisation 8 10 18
15. | Advertising 8 10 18
16. | Cultures 8 9 17
17. | Human resources 10 9 19
18. | International markets 8 9 17
19. | Leadership 10 9 19
DpaHLy3CKUH A3BIK
Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekuuu | [Ipakr. | JIab. | Cemu- | CPC Bcero
n/n | AACHUTLUINHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 9acoB
1. | Parler de soi 10 8 18
2. | Ma journée de travail 10 6 16
3. | Ma famille 14 6 20
4. | Laville 10 6 15
5. | Mes loisirs 10 6 15
6. | Un cours de frangais 14 8 22
7. | Mes études 14 6 20
8. | Un cours de frangais 14 6 20
9. | Les principales fétes en 14 8 22
France
10. | Faire-parts et événements 14 8 22
familiaux
11 | Vie de famille et taches 16 8 24
meénageres
12. | Mon métier 8 9 17
13. | Les vacances 10 9 19
14. | Les saisons, le climat 8 10 18




15. | Les vacances 8 10 18
16. | Voyages 8 9 17
17. | Les habitudes 10 9 19
alimentaires
18. | La mode, I’'image 8 9 17
personnelle
19. | Les occasions des 10 9 19
cadeaux
Kuralickuii 3bIK
Ne HaumenoBanue pa3znena | Jlekuuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/m | AMCHUILIHHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | R4 10 8 18
2. | BHREWEIL 10 6 16
3. | IREAILEAN 14 6 20
4. | FhE, Fid 10 6 15
5. | AR 10 6 15
6. | LKHE 14 8 22
7. | AT 14 6 20
8. | ARAEMEIL 14 6 20
9. B2 14 8 22
10. | FRAEWR)L2E 2] 14 8 22
11 | W 16 8 24
2. | reyB T E 2T S 8 9 17
IHHY
B frammgoRR 10 ? 19
M rexEBEs 8 10 18
15. fth g S)4-15) 8 10 18
16. | garpistiAig 8 9 17
17| gps AR E 10 9 19
8. | BRHMEE 8 9 17
19. | 34815 E MU =B 10 9 19
HUTanpsaHcKuii A3LIK
Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekuuu | [Ipakr. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/n | IMCHMILINHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Benvenuti 10 8 18
2. | Chie? 10 6 16
3. | Un nuovo inizio 14 6 20
4. | L’aspetto 10 6 15




5. | Il tempo libero 10 6 15
6. | Dove abiti? 14 8 22
7. Scrivere e telefonare 14 6 20
8. | L’appartamento 14 6 20
9. | Al bar 14 8 22
10. | II fine settimana 14 8 22
11 | Viaggi 16 8 24
12. | Feste 8 9 17
13. | A cena fuori 10 9 19
14. | Al cinema 8 10 18
15. | Fare la spesa 8 10 18
16. | In giro per I negozi 8 9 17
17. | Come si vive in Italia? 10 9 19
18. | Che c’¢ staserain TV? 8 9 17
19. | Un concerto 10 9 19
HcnaHckuii s3bIK
Ne HaumenoBanue pa3znena | Jlekuuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/m | IUCHMILINHEI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Presentaciones y saludos 10 8 18
2. | Aprendemos el espariol 10 6 16
3. | Vida en la capital 14 6 20
4. Estudios 10 6 15
5. Vida cotidiana 10 6 15
6. | Conferencia de prensa 14 8 22
7. Oficina 14 6 20
8. Familia 14 6 20
9. Dia laboral 14 8 22
10. | Apartamento 14 8 22
11 | Cine 16 8 24
12. | Teatro 8 9 17
13. | Descanso 10 9 19
14. | Vacaciones 8 10 18
15. | Deporte 8 10 18
16. | Salud 8 9 17
17. | Eventosy tradiciones 10 9 19
18. | Viaje de negocios 8 9 17
19. | Paseo por Madrid 10 9 19

6. JlaGopaTopHbIi NPAKTUKYM
JlaGopaTopHBIif MPAKTUKYM MPOrpaMMOi Kypca He TPeayCMOTpPEH.




7. IlpakTH4yeckue 3aHATHA (CEMUHAPDI)

AHIIMHACKHHA A3BIK

1 cemecTp
No No paznema TemaTnka MpakTUYECKUX 3aHATHIA (CEMHUHAPOB) Tpymno-
/T | TACIUTUTMHBI €MKOCTb
(gac.)
. | 1.1 Grammar: Present simple 2
1.2 Reading: Making connections 2
1.3 Listening: Conversation about appearance and personality | 2
1.4 Speaking: Discussing personalities 3
1.5 Writing: A for and against essay 1
2. 2.1 Grammar: Present perfect simple and past simple 2
2.2 Reading: Articles about famous explorers; evaluating and | 2
justifying
23 Listening: Interview about the universities explorers 2
programme
2.4 Speaking: Compiling a list of travel tips 3
3. 3.1 Grammar: Present perfect simple and continuous 2
3.2 Reading: Adverts for jobs; ranking and justifying choices 2
33 Listening: Conversation with a careers counsellor; people 2
talking about CVs
34 Speaking: Discussing jobs 4
3.5 Writing: Writing a job advert, covering letter 2
[IpomexyTouHas arTectanus 2
4. 4.1 Grammar: First conditional 2
4.2 Reading: Evaluating the success of a text 2
4.3 Listening: Interview with an expert on communication 2
4.4 Speaking: Discussing language issues 3
4.5 Writing: Describing charts and tables 1
S. 5.1 Grammar: Second conditional 2
5.2 Reading: Articles on advertising 2
5.3 Listening: Conversation about designing a website 2
5.4 Speaking: The language of presentations 3
5.5 Writing: Planning your essay 1
6. 6.1 Grammar: Relative clauses 2
6.2 Reading: Evaluating and arguments, text reference, 2
challenging opinions
6.3 Listening: University experience 2
6.4 Speaking: Discussion education 4
6.5 Writing: Formal correspondence 4
7. 1171 Grammar: past continuous 2
7.2 Reading: Articles about business 2
7.3 Listening: Conversation about a business idea 2
7.4 Speaking: Discussion business dilemmas 4
7.5 Writing: Formal and informal correspondence 2
8. 8.1 Grammar: The passive. Articles 4




8.2 Reading: Identifying genre, identifying facts, identifying 4
problems
8.3 Listening: Discussion between engineer students 2
8.4 Speaking: Discussing engineering achievements 4
9. 9.1 Grammar: Infinitive and —ing forms 2
9.2 Reading: Reflecting on the topic, identifying examples, 2
reacting to the text
9.3 Listening: Conversation between a manager and shop 2
assistant
9.4 Speaking: Talking about trends 4
9.5 Writing: Describing a recent trend 2
[IpomexyTouHas arTecTanus 2
10. | 10.1 Grammar: Reported speech 4
10.2 Reading: Inferring the writer’s opinion, identifying topics 2
10.3 Listening: Conversation about a job intervew 2
104 Speaking: Justifying opinions 4
10.5 Writing: Delivering a presentation 2
11 11.1 Grammar: Third conditional 4
11.2 Reading: Inferring emotions, looking at genre 2
11.3 Listening: Comparing and contrasting 2
114 Speaking: Discussing the seriousness of crimes 4
11.5 Writing: A cause and effect essay 4
12. | 121 Reading: Financial times about brand building 4
12.2 Listening: Meetings 1
12.3 Speaking: Talk about your favourite brands 3
13. | 13.1 Reading: Financial times about change in general and at 4
work
13.2 Listening: An interview with management consultant 3
13.3 Speaking: Resent merger: problem solving 3
14. | 141 Reading: Financial times about successful organisation 4
14.2 Listening: An interview with management consultant 1
14.3 Speaking: Socialising: introductions and networking 3
15. | 151 Reading: A new kind of campaign — Financial Times 2
15.2 Listening: An interview with a marketing communications | 3
executive
15.3 Speaking: Discussion authentic advertising 3
16. | 16.1 Reading: Culture shock- Finance Week 4
16.2 Listening: Social English 1
16.3 Speaking: Discuss the importance of cultural awareness 3
in business
17. 1171 Reading: Women at work 4
17.2 Listening: An interview with an international recruitment 3
specialist
17.3 Speaking: Getting information on the telephone 3
18. | 18.1 Reading: Trade between China and the US - Chino 4
Doily, Reuters
18.2 Listening: An interview with an expert on negotiating 1




18.3 Speaking: Discuss the development of international 3
markets
19. 1941 Reading: Leading L'Oreal - Financial Times 4
19.2 Listening: An interview with the managing director of an 2
executive recruitment company
19.3 Speaking: Discussion about the qualities 4
of good leadership
DpaHy3CKUl A3bIK
1 cemecTp
Ne Ne pazpena Temarnka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHApPOB) Tpyno-
/0 | AUCIUTUINHBI €MKOCTh
(uac.)
1. | 1.1 Texte: Se présenter 2
1.2 Grammaire: Les verbes s ‘appeler et étre 2
1.3 Dialogues: saluer-présenter 2
14 Production orale: Présenter, questionner 3
1.5 Production écrite: Ecrire un courriel a son assistante 1
2. 2.1 Texte: Ma journée de travail 2
2.2 Grammaire: Le présent des verbes 2
23 Dialogues: proposer-accepter-refuser 2
2.4 Production orale: Parler de son travail, de ses loisirs 3
3. 3.1 Texte: Parler de sa ville 2
3.2 Grammaire: Les articles définis/indéfinis 2
33 Dialogues: Demander des renseignements 2
34 Production orale: Traiter un probléme au téléphone 4
3.5 Production écrite: Remplir une fiche d’appel téléphonique | 4
4. 4.1 Texte: 54 millions d’amis 2
4.2 Grammaire: Masculin/Féminin, articles contractés 2
4.3 Dialogues: Demander le chemin 2
4.4 Production orale: Réserver une chambre a I’hotel 3
4.5 Production écrite: Ecrire un fax a un(e) client(e) 1
5. 51 Texte: J’ai rendez-vous avec vous 2
5.2 Grammaire: Les pronoms 2
5.3 Dialogues: Se servir du téléphone 2
5.4 Production orale: Présenter un produit 3
5.5 Production écrite: Ecrire un courriel a un collegue 1
6. 6.1 Texte: L’enquéte de la semaine 2
6.2 Grammaire: L’impératif 2
6.3 Dialogues: Inviter 2
6.4 Production orale: Négocier 4
6.5 Production écrite: Ecrire un courriel a un(e) collégue 4
7. 171 Texte: Une année scolaire 2
7.2 Grammaire: Futur immédiat et pass¢ immédiat 2
7.3 Dialogues: Demander : Indiquer I’heure et les horaires 2
7.4 Production orale: Prendre part a une discussion 4




7.5 Production écrite: Rédiger un descriptif de produit 2
8. 8.1 Texte: Un cours de frangais 4
8.2 Grammaire: Verbes pronominaux 4
8.3 Dialogues: Parler de ses projets 2
8.4 Production orale: Commencer un exposé 4
9. 9.1 Texte: Le 14 juillet 2
9.2 Grammaire: Questions. Adjectifs numéraux, cardinaux 2
9.3 Dialogues: Questionner 2
9.4 Production orale: Parler de ses compétences 4
9.5 Production écrite: Rédiger une lettre d’engagement 4
Texte: Famille d’aujourd’hui 4
10. |10.1 Grammaire: Les adjectifs possessifs. Le passé composé 2
10.2 Dialogues: Annoncer un événement familial 2
10.3 Production orale: Préparer un entretien 4
10.4 Production écrite: Rédiger une offre d’emploi 2
10.5 Texte: Vie de famille 4
11 11.1 Grammaire: Le passé composé 2
11.2 Dialogues: Parler de ses activités quotidiennes, de son 2
emploi du temps habituel
11.3 Production orale: Organiser un voyage de motivation 4
11.4 Production écrite: Rédiger une demande de devis 4
11.5 Texte: Les vacances de Danielle 4
12. | 1241 Grammaire: Futur simple 1
12.2 Dialogues: Autoriser - interdire 3
12.3 Texte: Le climat a Montréal 4
13. | 131 Grammaire: Structures pour situer un événement dans 3
I’année (saison, mois, date) / Structures pour parler du
climat / de la météo
13.2 Dialogues: Parler des saisons 3
13.3 Texte: Tartarin de Tarascon en Afrique 4
14. | 14.1 Grammaire: Pronoms relatifs 1
14.2 Dialogues: Conseiller - déconseiller 3
14.3 Texte: Les belles manieres 2
15. | 15.1 Grammaire: Les articles partitifs 3
15.2 Dialogues: Composer un menu 3
15.3 Texte: La semaine du gotit 4
16. | 16.1 Grammaire: Les pronoms COD 1
16.2 Dialogues: Donner une appréciation positive/négative 3
16.3 Texte: Choisir un cadeau 4
17. 1171 Grammaire: Les pronoms COI 1
17.2 Dialogues: Acheter - payer 3
17.3 [IpomexxyTouHas arrectanus 2
18. | 18.1 Texte: Un métier en vogue 4
18.2 Grammaire: Les expressions du temps 1
18.3 Dialogues: Expliquer les avantages du recrutement en ligne | 3
19. | 19.1 Texte: Organiser un petit-déjeuner professionnel 4
19.2 Grammaire: Les pronoms en, y ; la localisation dans 2

I’espace




| ‘ 19.3 ‘ Dialogues: Se préparer a partir 4

Kuraiicknii a3bIK
Ne Ne paznena Temaruka NpakTUYECKUX 3aHATUH (CEMHUHAPOB) Tpyno-
/0 | JUCHUIUIHHEL eMKOCTb
(dac.)

Lol XE : KXNXEXN, 11RE 2

12 Wik : KKK = 2

13 AKX : XX 2

1.4 wiH : EX 3

2|21 NE : 273 !

22 Mk : 52X |, FreEsEXE 2

2.3 OX : BARZH, 281 2

24 wh: %EX 2

25 XX : Z&EXH 3

3|3 NE :31ms5, £X 2

3.2 Mi% : BERERS XX A 2

3.3 OX : MXRA 2

3.4 XX : =&, %&KX 4

4|41 XE : 475, £X 2

4.2 Wik : BHEREN A - 2 2

4.3 0K : B%MKX 2

44 MK : =8, $&X 2

4.5 I =3 2

|3 XE:5-6 /35, %X 2

52 X% : #EX 2

53 X : 24K 2

>4 XX = XX 32 3

5.5 T S 1

6. 6.1 NE : £ 2

6.2 Xk : K% 2

6.3 OX : #EKX 2

6.4 XX = XX 32 4




6.5 W BEE 2

7. 171 H5: Al 2
7.2 ik BEiE 2

7.3 Oif: SRIEHE 2

7.4 Bk ERSC 4

7.5 Wt LE 2

8. 8.1 H5: A 4
8.2 VR B, DR 4

8.3 Qif: NEMk 2

8.4 Bl BRERSC 4

9. 9.1 H5: A 2
9.2 Bk AR, 4 A5 2

9.3 O BRAH, RIRT, RAFEZ 2

9.4 Bl BRERSC 4

9.5 Wt LE 2
B AH 4

10. 1101 ik PRI 2
10.2 O A4 2

10.3 Bk BERSC 4

10.4 Wt LE 2

10.5 5. A 4
s ik EAWE 2
11.2 OiE: RBTE 2

11.3 Bl SRS 4

11.4 I =3 2

11.5 F5: A 4

12. 1121 Bl BRERSC 1
12.2 ik SEEE 3

12.3 Bk BERSC 4

13. 1131 A @ %34 1
13.2 Oi: ROKE 3

13.3 BB BRIRIC 4

14. | 14.1 I 5= 1
14.2 Qi SR A% 3

14.3 Bk BERSC 2




15. | 151 I = 1

15.2 Qi S5 3

15.3 5. i 4

l6. | 16.1 iE. R E 1

16.2 if5 1 AA; ABAB; A+ T+A; AB+T+AB, X...X 3

16.3 5. i 4

17. 1171 OiE: RAEH 1

17.2 ik RS 3

17.3 [IpomexyTouHas aTTecTanus 2

18. | 18.1 PBE: Aid 4

18.2 Ol BAEm s 1

18.3 ik LU, —Hl 3

19. |19.1 PBE: Aid 2

19.2 I AR A S 2 2

193 VS 4

HUranbsiHCKUA A3BIK
1 cemecTp
Ne Ne pazpena Temarnka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHApPOB) Tpyno-
/T | TACIUTUTMHBI €MKOCTb
(qac.)

1. |11 Grammatica: L’alfabeto italiano, i sostantivi 2

1.2 Lettura: Parole e lettere 2

1.3 Ascolto: Pronuncia: ascoltate e ripetete le parole 2

14 Conversazione: Presentazione 3

1.5 Scrittura: Costruite delle frasi come nell’esempio 1

2. 2.1 Grammatica: L’articolo determinativo, il verbo avere 2

2.2 Lettura: I dialoghi 2

2.3 Scrittura: Scrivere le frasi come nell’esempio 2

24 Conversazione: Presentate il vostro compagno 3

3. 3.1 Grammatica: Il presente indicativo 2

3.2 Lettura: E dove lavori adesso? 2

33 Ascolto: I mini-dialoghi 2

34 Conversazione:Impariamo a chiedere e dare informazioni, a | 4

fare conoscenza

3.5 Scrittura: descrivere il lavoro, I’orario di lavoro 2

4. 4.1 Grammatica: L’articolo indeterminativo, gli aggettiviin-e | 2

4.2 Lettura: Un giorno importante 2

4.3 Ascolto: Di dove sei? 2

4.4 Conversazione: impariamo a usare la forma di cortesia 3




4.5 Scrittura: descrivere 1’aspetto fisico e il carattere di una 1
persona
3. 5.1 Grammatica:Presente indicativo dei verbi irregolari 2
5.2 Lettura: Un’intervista 2
53 Ascolto: Vieni con noi? 2
5.4 Conversazione: Impariamo ad invitare e accettare un invito | 3
5.5 Scrittura: Cosa fa nel tempo libero 1
6. 6.1 Grammatica: I verbi modali, alcune preposizioni 2
6.2 Lettura: I mezzi di trasporto urbano 2
6.3 Ascolto: Che giorno ¢? 2
6.4 Conversazione: Che ora ¢? 4
6.5 Scrittura: descrivere 1I’appartamento 2
7. 1171 Grammatica:Le preposizioni articolate, 1’articolo partitivo | 2
7.2 Lettura: Perche non scrivi un’e-mail? 2
7.3 Ascolto: A che ora? 2
7.4 Conversazione: Impariamo a chiedere e dare informazioni | 4
sull’orario
7.5 Scrittura: scrivere un’e-mail o una lettera 2
8. 8.1 Grammatica: c’e-ci sono, 1 possessivi 4
8.2 Lettura: ...e telefonare 4
83 Ascolto: Grazie 2
8.4 Conversazione: Impariamo a ringraziare e a rispondere a un | 4
ringraziamento
9. 9.1 Grammatica: Il passato prossimo, 2
9.2 Lettura: Come hai passato il fine settimana? 2
9.3 Ascolto: Cosa prendiamo? 2
9.4 Conversazione: Impariamo a ordinare al bar 4
9.5 Scrittura: Cosa ha fatto ieri? 2
Grammatica: L ’avverbio ci 4
10. |10.1 Lettura: Gli italiani e il bar 2
10.2 Ascolto: Abilita 2
10.3 Conversazione: Impariamo a raccontare , a situare un 4
avvenimento
104 Scrittura: Descrivere un fine settimana appena trascorso 2
10.5 Grammatica: Il futuro semplice 4
11 11.1 Lettura: Faremo un viaggio 2
11.2 Ascolto: In treno 2
11.3 Conversazione: Impariamo a fare progetti 4
114 Scrittura: descrivere il paese che ha visitato 2
11.5 Grammatica: Il futuro composto 4
12. | 1241 Conversazione: Che tempo fa? 1
12.2 Scrittura: Le feste piu importante nel nostro paese 3
12.3 Grammatica: [ possessivi 4
13. | 13.1 Conversazione: La famiglia 1
13.2 Scrittura: Descrivere il piatto preferito 3
13.3 Grammatica: L imperfetto, le differenze tra I’'imperfetto e il | 4
passato prossimo, il trapassato prossimo
14. | 14.1 Conversazione: Un film 1




14.2 Scrittura: descrivere il film 3
14.3 Grammatica: 1 pronomi diretti, il pronome partitivo ne 2
15. | 151 Conversazione: Impariamo a fare la spesa al supermercato | 1
15.2 Scrittura: Scrivere una breve storia cominciando con queste | 3
parole: Quel giorno al supermercato € successo .....
15.3 Grammatica: : i pronomi indiretti, l'imperativo diretto 4
16. | 16.1 Conversazione: impariamo a esprimere gioia, rimmarico o | 1
disappunto; a offrire, accettare e rifiutare collaborazione o
aiuto, a fare la spesa al supermercato o in un negozio
16.2 Scrittura: descrivere il prodotto tipico italiano 3
16.3 Grammatica: 1 verbi riflessivi, la forma impersonale 4
17. 1171 Conversazione: impariamo a parlare di spese, a chiedere ed | 1
esprimere un parere, a parlare di abbigliamento, a
informarsi sul prezzo
17.2 Scrittura: il dialogo al negozio 3
17.3 Grammatica: 1 pronomi indiretti, l'imperativo diretto 4
18. | 18.1 Conversazione: impariamo a chiedere un favore, qualcosa | 1
in prestito, a esprimere un parere, a parlare di programmi
televisivi
18.2 Scrittura: descrivere il programma televisivo 3
18.3 Grammatica: Il condizionale semplice- presente, il 2
condizionale composto
19. 1941 Conversazione: Chiedere qualcosa gentilmente; al concerto | 2
19.2 Scrittura: scrivere un' e-mail o una lettera per racontare il 4
concerto
HUcnancknii 13bIK
1 cemecTp
No No paznema TemaTnka MpakTUYECKUX 3aHATHIA (CEMHUHAPOB) Tpymno-
/0 | AUCIUTUTNHBI €MKOCTh
(gac.)
1. | 1.1 Gramatica: Alfabeto. Nombre sustantivo 2
1.2 Lectura: Presentacion y apariencia 2
1.3 Audicion: Conversacion de apariencia 2
14 Comunicacion: Presentacion y saludos 3
1.5 Escritura: Completar la ficha de datos 1
2. 2.1 Gramadtica: Nombre adjetivo 2
2.2 Lectura: Mi primer dia en la universidad 2
23 Comunicacién: En la universidad 2
2.4 Escritura: Me gusta el espaiiol 3
3. 3.1 Gramatica: Verbo. Conjugaciones. Pronombres personales | 2
3.2 Lectura: Vida en la capital 2
33 Audicion: Espafia 2
34 Comunicacion: ;Dénde vives? 4
3.5 Escritura: Completar el formulario con las sefias 2
4. 4.1 Gramética: Presente de indicativo 2




4.2 Lectura: Estudios 2

4.3 Audicion: En la clase 2

4.4 Comunicacion: Experiencias en espafiol 3

4.5 Escritura: Mis clases en la universidad 1

5. 5.1 Gramatica: Presente de indicativo de verbos irregulares 2

5.2 Lectura: Vida cotidiana 2

5.3 Audicion: Mis quehaceres 2

5.4 Comunicacioén: ;De qué se compone tu dia? 3

5.5 Escritura: Mis horarios 1

6. 6.1 Gramatica: Participio 2

6.2 Lectura: Conferencia de prensa 2

6.3 Audicion: Simposio 2

6.4 Comunicacion: Los preparativos para una conferencia 4

6.5 Escritura: Preparar la agenda 2

7. 1171 Gramatica: Verbos de conjugacion individual 2

7.2 Lectura: Oficina 2

7.3 Audicion: Horarios de las organisaciones 2

7.4 Comunicacion: En la oficina 4

7.5 Escritura: Trabajo en la oficina 2

8. 8.1 Gramatica: Pretérito perfecto compuesto 4

8.2 Lectura: Familia 4

83 Audicion: Familia 2

8.4 Comunicacion: Dibujar y decribir su arbol geneoldgico 4

9. 9.1 Gramatica: Pronombres personales complemento. Verbos 2
reflexivos

9.2 Lectura: Dia laboral 2

9.3 Audicion: Mi dia 2

9.4 Comunicacion: Mi dia laboral 4

9.5 Escritura: Mi horario 2

Gramatica: Construccion irt+a+infinitivo 4

10. | 10.1 Lectura: Apartamento 2

10.2 Audicidén: Vivir en una casa 2

10.3 Comunicacion: Mi habitacion 4

10.4 Escritura: Dibujar y decribir su habitacion 2

10.5 Gramatica: Futuro 4

11 11.1 Lectura: Cine 2

11.2 Audicion: En la taquilla 2

11.3 Comunicacion: Adoro el cine 4

11.4 Escritura: Mi altima pelicula 2

11.5 Gramatica: Pretérito de indicativo 4

12. | 1241 Comunicacion: Teatro 1

12.2 Escritura: Asistir a un evento 3

12.3 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4

13. | 131 Comunicacién: Descanso 1

13.2 Escritura: Mi fin de semana 3

13.3 [IpomexyTouHas aTTecTanus 2

14. | 141 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4




14.2 Comunicacion: Vacaciones 1

14.3 Escritura: Mi descanso favorito 3

15. | 151 Gramatica: Pretérito imperfecto 2
15.2 Comunicacion: Deporte 1

153 Escritura: Mi deporte favorito 3

16. | 16.1 Gramatica: Pretérito imperfecto 4
16.2 Comunicacion: Salud 1

16.3 Escritura: Vida activa 3

17. 1171 Gramatica: Pretérito imperfecto en oraciones de 4

complemento

17.2 Comunicacion: Eventos y tradiciones 1

17.3 Escritura: Asistir a un evento. Fiestas de Espafia 3

18. | 18.1 Gramatica: Condicional 4
18.2 Comunicacién: Viaje de negocios 1

18.3 Escritura: Tipos de viajes 3

19. | 19.1 Gramatica: Pretérito pluscuamperfecto de indicativo 2
19.2 Comunicacion: Paseo por Madrid 2

19.3 Escritura: Mi ruta preferida 4

8. MaTepunajibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHne TUCHUIJIMHBI:

(onucvleaemcsi  MamepuaibHO-mexHuyeckas 0aza, HeoOXo00uMas 011 OCYUWeCmeEIeHUs.
006pazosamenbHO20 npoyecca no OUCYuniune (Mooyio)).

KOMITbIOTEpHBIH Kitacc (15 pabounx mecr : cuct.6nok P4 C2D/3160 MHz MB/ 320
GB/DVD+RW/ LCD monitor 19"+ 1 mpoektop + noctymn k WiFi)

WHTEpaKTUBHAs A0cKa — | 1iT.

HOYTOYK — 5 1mT.

npoekTop — 1 mr.

9KpaH — | mrT.

nporpammuoe obecrieuenue - Windows, PowerPoint, SDL Trados Studio, SDLPassolo, Mentor,

TellMeMore, Microsoft Office 2007
Bo BpeMs TeopeTMYECKMX W MPAKTUYECKUX 3aHATHM, a TaKkKe BO BPEMS CaMOCTOSATEIbHOU
MOJATOTOBKY HEOOXOIUM JIOCTYI K ceTH MHTepHeT.

9. UudopmanunonHoe odecriedeHue Q1 CHUTIITAHbBI
a) Windows, MicrosoftOffice, Mentor
0) baswl nannbix YHUBIIP PY/IH:

—  DJEKTpOHHBINA KaTaJor — 0a3a KHUT U Nepuoauku B ¢pouae oudmuorexu PY1H.

—  DIEKTPOHHBIE PECYpPCHI — B TOM YHCIe pasaen: Jluyensuposanusie pecypcot YHUBI] (HB):
—  YuuBepcurerckas oubmorexka ONLINE

- SPRINGER. KamxHble KOJIEKIIUN U3/1aTEIbCTBA

- Bectnuk PYJIH

YHuBepcanbHbie 0a3bl TaHHBIX


http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/universitetskaya-biblioteka-online
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/knizhnye-kollekcii-izdatelstva-springer
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/vestnik-rudn

baza nanabix "MyNbTUA3BIKOBBINA CIOBAPH TEPMUHOB"

B) UHpopMannoHHO-CIPABOYHBIEC H IOMCKOBBIE CHCTEMbI:
Rambler.ru, Yandex.ru, Google.ru,

r) HHPOPMAIHOHHBIE HCTOYHUKH 10 KYPCY
real-english.ru

englspace.com

denistutor.narod.ru

homeenglish.ru

english4.ru

boostyourenglish.net.ru
http://news.bbc.co.uk
http://www.usingenglish.com
www.englishclub.com

www.latimes.com
http://www.guardian.co.uk
http://www.timesonline.co.uk
http://eslus.com/eslcenter.htm
www.englishpage.com
http://www.tolearnenglish.com
http://www.1-language.com
www.eslwizard.com
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm

Cnosapu no Kypcy

2. McKean E. The New Oxford American Dictionary. — Oxford University Press, 2017.

3. Awnrno-pycckuii cnoBapb yctoWumBbiX cioBocoderanuii / Collins Cobuild
Dictionary of Idioms. — ACT, Actpens, 2019.

5. Bock HK., Bock LR., Frey G. Elsevier's Dictionary of European Community
Company/Business/Financial Law. — Elsevier Science, 2019.

6. Oxford Dictionary of English. — Oxford University Press, 2018.

7. Jones D. Cambridge English Pronouncing Dictionary (+ CD-ROM). — Oxford

University Press, 2017.

Oxford Dictionary of Economics. — Oxford University Press, 2017.

9. OckunJI. H., ®equna A. M., byrauk B. B., ®arpagsun U. B. CoBpeMeHHBbIH aHTI10-
pYCCKHI CIOBapb 1O dKOHOMHKE, ¢uHaHcaM U OusHecy / Contemporary English-
Russian Dictionary on Economics, Finance & Business. — Beue, 2019.

10. A Dictionary of Finance and Banking. — Oxford University Press, 2018.

11. XKnanoBa 1.®. HoBblil anrno-pycckuii skoHOMHuUeckuit cioBapb/ New English-
Russian Economic Dictionary. — JIpoda, Pycckwii si3eik — Menua, 2018.

o

10. YyeOHo-MeTOANYECKOE 00ecneueHne JTUCITUILINHEIL:

a) OCHOBHasI JIUTEpPaTypa

AHIJINACKMH A3BIK

Cunningham S., Moor P. NewCutting Edge. — Longman, 2019

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Language Leader Intermediate Coursebook. —
Pearson Education, 2019.

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Market Leader. Intermediate. Course Book. —


http://www.englspace.com/online/signft.shtml
http://denistutor.narod.ru/razdel8.htm
http://www.homeenglish.ru/Grammarfonetika.htm
http://www.english4.ru/abc.htm
http://boostyourenglish.net.ru/Helpself/Trascr.htm
http://news.bbc.co.uk/
http://www.usingenglish.com/
http://www.englishclub.com/
http://www.latimes.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.timesonline.co.uk/
http://eslus.com/eslcenter.htm
http://www.englishpage.com/
http://www.tolearnenglish.com/
http://www.1-language.com/
http://www.eslwizard.com/
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm
http://www.ozon.ru/context/detail/id/855962/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3165260/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/1709698/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3576367/#persons

Longman, 2018

Hemeuxuii A3bIK

Shritte 1. International [Tekct] : Kursbuch-+arbeitsbuch / D. Niebisch [u ap.]. - Kaura na
HeMelKoM si3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. - (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001851-2 : 1020.00.

Shritte 2. International [Tekct] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u mp.]. - Knura nHa
HEMEIKOM si3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001852-9 : 426.00.

BanmukoBa Mapus AnekcanapoBHa. Y 4eOHO-METOAMYECKOE MTOCOOUE ISl JOMAITHETO YTCHHS
no HoBeyute Tomaca 3unBuHa "AnHa. bepnun" [DnexTponnsiii pecypc] = Hueber Lese-Novelas.
Anna, Berlin. Von Thomas Silvin : [Iy1s cTyaeHTOB, H3y4arOIIMX HEMEIKUH S3BIK 11O TpOrpaMMe
"O6pa3zoBarenbHblil cTanaapt" / M.A. banmukoBa. - DIeKTpOHHBIC TEKCTOBHBIE JaHHBIC. - M. :
Mzp-so PYJIH, 2015. - 48 c. : un. - [ISBN 978-5-209-06323-0.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=445216&idb=0

HranbsiHCKuUl A3bIK

Amati D., Bacci P. Un tuffo nell’azzurro corso di italiano per stranieri. — Panozzo Editore,
2018.

Alessandro de Giuli. Le preposizioni italiane grammatica- esercizi-giochi. — Alma, 2015.
Latino A., Muscolino M. Una grammatica italiana per tutti 1. Regole d'uso , esercizi e chiavi
per studenti stranieri. — Edilingua, 2019.

Ucnanckuii A3bIK

JermneBas Mpuna AratonbeBHa. Kype ucnanckoro si3pika uis HaguHaomux [Texer] / ULA. Jlpimutesast. - 2-¢
u3 ., ucnp. u jor. - CII6. : FOnukce, 2014, 2015, 2017. - 390 c. : un. - (M3yyaem uHOCTpaHHEIE A3bIKH). - [SBN
978-5-91413-010-4 : 350.00. (216)

Prost Gisele. Al dia. Curso superior de espanol para los negocios / G. Prost, A.N. Fernandez. -
Knura Ha ncranckowm si3bike. - Madrid : SGEL, 2016. - 103 p. : il. - Contiene 1 CD. - ISBN 978-
84-9778-049-0 : 748.00. (30)

Prost Gisele. Al dia. Curso de espanol para los negocios: nivel inicial / G. Prost, A.N. Fernandez.
- Kaura na ucnanckowm si3pike. - Madrid : SGEL, 2006. - 77 p. : il. - Contiene 1 CD: A2. - ISBN
84-9778-292-5 : 678.00. (30)

CwmupnoBa Upuna BukropoBHa. Ucnanckuii si3bik. [IpoBepounsie TecThl [-IV Kypc [351€KTpOHHBII
pecypc] : mns CTYACHTOB, M3YUYaIOIINX MCIAHCKUU s3bIK 10 Tporpamme «IlepeBomumnk B cdepe
npodeccuoHaIbHON KOMMYyHUKauuy») / 1.B. CMupHOBa. - 2JIEKTPOHHBIE TEKCTOBBIC TaHHBIE. - M.
: U3n-Bo PYJIH, 2011. - 163 c. - ISBN 978-5-209-04068-2.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

DpaHy3CKUl A3bIK
Dominique Abry, Marie-Laure Chaladron. La grammaire des premiers temps CD. Volume 1. —
PUG, 2018.
Abry, Chaladron . La grammaire des premiers temps. Volume 2. — PUG, 2018.
Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau debutant. — CLE,
2017.


http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=445216&idb=0
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau intermediaire. — CLE,
2019.

Kuraiickmii a3bIk

3agoenko T.I1., Xyan [llynn. HauaneHblll Kypc KuTaiickoro sizbika. — Mypaseit, 2018.
Konpgpamesckuii A.®@., @ponosa M.I'. [Ipaktudeckuii kypc kuraickoro sa3bika. — Mypaseii,
2015.

bnaras A.B. YueOHMK KHTalCKOTO A3bIKa, HAYaNbHBIN Kypc. — Lutanens — Tpeiia, 2020.

00nOIHUmMeNbHAA TUmepamypa
AHIVIMICKHUH A3BIK
1. Beaumont D., Granger C. The Heinemann ELT English Grammar. New Edition. —
2020.
2. Hawings M. Advanced Grammar in Use with Answers. 2nd Edition. — Cambridge
University Press, 2018.
3. Carter R., McCarthy M. Cambridge Grammar of English. — Cambridge University
Press, 2017
4. Oxenden C., Lathem-Koenig C. New English File. — Oxford university press, 2019.
Entwood J. Oxford Practise Grammar. With Tests. (+CD). — Oxford university press,
2014.
6. Prodromou L. Grammar and Vocabulary for First Certificate. — Longman, 2018.

e

Hemeuxuii A3bIK

Swerlowa O. Grammatik & Konversation. — Langenscheidt, 2018.

Hering A., Matussek M. Em Ubungsgrammatik. — Hueber, 2018.

Hirschfeld U., Kessler Ch., Langhoff B., Reinke K. Phonetik intensiv. — Langenscheidt,
2019.

HranbsiHCKUl A3bIK

['petiz6apa JI.M. OcHOBBI UTANBSHCKOTO si3bIka. — Ounmomatuc, 2019.

Kysemunosa U.B., Bumnesenkas E.B. Parliamo in italiano. — Menemxep, 2018.

bysno T. Italiano contemporaneo esercizi per la lingua parlata. — Actpens, 2017.

Bbysno T. Parliamo italiano. — Actpens, 2018.

Hcnanckuii 13bIK
bopucenko, . 1. ['pammartuka ucraHCKOM pa3roBOPHOM peyu ¢ ypaKHCHHUSIMU: ya4eOHOe
nocoOue a7 akagemuueckoro 6akanaspuara / M. WM. bopucenko. — 3-e u3n., ucmp. u A0M.
— M. : U3patensctBo FOpaiit, 2019.
Ponpurec — Jlanunesckas E.W., Crenynuna WM.JI., [larpymes A.M. Y4eOHUK MCIIAaHCKOTO
a3bika. — Yepo, 2019
DpaHLy3CKUH A3BIK

A.Georges S. Maigret se fache. — I[Ipocemenue, 2020.

B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2016.

C.Moliere. Le malade imaginaire. — Gallimard, 2018.

D.Georges S. Malempin. — Gallimard, 2018.
Kuraiicknii a3bIK
[IpakTuueckuii Kypc KUTacKoOro s3bIKa. [IeKNHCKNI YHUBEPCUTET SA3bIKA U KYJIbTYpHL. B 2-
X ToMax, 2014.
Koueprun U.B., Xyan Jlwisn. COOpHUK TpPEHUPOBOYHBIX YINPaKHEHUH, KOHTPOJIHHBIX
3aJIaHUM, TEKCTOB IO 0a30BOMY KypCY KHTAMCKOTO si3bIka. — Mypasei, 2019.

11. MeTtoanueckue yKazaHus AJsi 00y4al0IHUXCH M0 OCBOCHUI0 TUCHMILINHBI (MO1YJIs1)



®opmamu  00ydeHHs SBISIOTCA ayJUTOpPHBbIE 3aHATUS M BHeayIuTOopHas pabora
CTYJCHTOB.

[IpakTuueckue 3aHATUS — OCHOBHAasI (popMa opraHu3aluy yaeOHOro mpoliecca, mpeICTaBIsonas
co00M KOJUIEKTUBHOE 00CYKICHUE MariCTPAaHTaMH TEOPETUUECKUX BOIIPOCOB 0] PYKOBOJICTBOM
npenoaasaresss. OCHOBHBIMM 331a4aMy PAKTUUECKOTO 3aHATHUS SBISIOTCS:

- 3aKpeIUIeHue, yriryoJeHHe U pacliipeHre 3HaHUN CTY/IEHTOB MO JAUCIUILINHE,
- opMupoBaHUE yMEHUS IOCTAHOBKU U PEUICHHs] MHTEJUIEKTYAIbHBIX 3a/1a4 U MPo0JIieM;

- COBEpIICHCTBOBAHHE CIIOCOOHOCTH apryMEHTAllMM CTYJEHTaMH CBOEH TOUKH 3pEHUS, a TaKXKe,
JI0Ka3aTeNNbCTBO U ONPOBEPIKEHHUE JPYTUX CYXKACHUI;

- IEMOHCTpAIMs CTYACHTaMHU JOCTUTHYTOTO YPOBHS TEOPETUUECKON MOITOTOBKH;
- popMHupOBaHUE HABBIKOB CAMOCTOSITEILHON pabOThI C IUTEPATYPOH.

Ha nmpakTuyeckux 3aHATHSAX MPOBOJSATCS pa3BepHyThie Oecelbl HA OCHOBAaHUU ILIaHA,
YCTHOT'O OIpOoca 00y4aronuxcs Mo BOIPocaM 3aHATHS, IPOCTYIIMBAaHUE U 00CYXIEHHE TOKIIaI0B
(pedbeparoB) oOydaronuxcs, 3aHATHI-KOJJIOKBUYMA, PEIICHHS JIMHTBUCTHYECKUX 3a7a4 W T.II
Br160op hopmbl mpoBeieHNs TPAKTUUECKOTO 3aHATHUS OIpeeNsieTcs crenu(UKon TeMbl, ypOBHEM
MOJArOTOBKM MAarucCTPaHTOB, U NMPU3BAaH 00CCIIEUUTh HauboIee IMOJHOE PACKPBITUE COJCPKAHUS
00CyX/1aeMOi TeMbl, JOCTM)KEHUSI HanOOJbIIeH aKTHBHOCTH MaructpaHtoB. [lpu peanuszarmu
KOMIIETEHTHOCTHOTO TII0/IX0Ja B Y4E€OHOM TIPOIECCe MCIONB3YIOTCS aKTUBHBIE (HOPMBI
npoBeneHus 3aHATHi. [Ipyn u3yueHun pa3iavyHbIX T€M AUCHUILUIMHBI UCTIONB3YIOTCS POJIEBbIE U
JIETIOBBIC UTPBI, JUCITYTHI, Pa300p KOHKPETHBIX CUTYyAIHMil (KEHCOB), MO3TOBOH IITYPM.

Cpenu akTUBHBIX METOAOB O0Y4YEHHUS, KOTOPbIE UCTIOIB3YIOTCS B MPEMOAaBaHUU:
- yueOHbIe TPYNIOBbIE JUCKYCCHH,

B y4eGHOI nuckyccum penieHue mpoOsieMbl MPEACTOUT HAWTH B ydyeOHOM mpoliecce
JAHHOHM TPYIIION JIMII M B JAAHHOW aynutopuu. Llenpro sBisgeTcs mpolecc IMOMCKa, KOTOPBIM
JIOJDKEH TPUBECTH K OOBEKTHBHO M3BECTHOMY, HO CYOBEKTHMBHO, C TOYKHM 3PEHHS CTYICHTOB,
HOBOMY 3HaHHUIO.

[lpyu mpoBeAeHWU TUCKYCCHH HEOOXOIMMO, YTOOBI CTYIEHTHI-YYaCTHUKHU SICHO IPEIICTABIISIIH
cebe mpenMeT, oOIIMe paMKH TUCKYCCHUH W TOPSIOK ee MpoBeaeHus. OpraHu3ys JHUCKYCCHIO,
MpernoiaBaTelib  CO3/aTh OJAronpUsATHYIO, TICHXOJIOTHUYECKHM KOM(OPTHYIO OOCTaHOBKY.
Paccaguts yuacTHHMKOB B Kpyr. Kpome TOro, Ba)kHO IpEABapUTEIbHOE IPOSICHEHUE TEMBI,
BOMpoca. BBogHas yacTh CTPOUTCS TakK, 4TOOBI aKTyaJHM3UPOBATh MMEIONIMECS y YYAaCTHHUKOB
3HaHMS, BBECTH HEOOXOIUMYI0 HH(OPMAITNIO, CO3/IaTh HHTEPEC K Ipodeme.

Cy1iecTByeT HECKOJIBKO BApUAHTOB OPraHU3alMM BBOJHOM YaCTH JUCKYCCHUM:
1. Kpatkoe npenBapuTeiabHOe 00CYKISHUE BOIIPOCA B MAJIBIX IPYIIaxX;

2. BBeneHue Tembl pa3roBopa 4epe3 3apaHee MOCTaBICHHOE MEpe] OJHUM WA JIBYMS
Y4aCTHUKaMH 3aJJaHUC BBICTYIIUTL C BBOJHBIM HpOGHeMHBIM COOGH.[CHI/IGM, PaCKpbIBAIOIIUM
MTOCTaHOBKY MPOOJIEMBI;

3. Mcnonp30BaHne KpaTKOro NMPEABAPUTENBHOIO OMPOCa MO TEME.

JIro60i1 M3 BapuaHTOB HE JOJDKEH 3aHMMAaTh MHOTO BpPEMEHH, 4TOOBI MOXHO ObUIO ObICTpee
MEPENUTH K JTUCKYCCHHU.



s appexTuBHOTrO MpOBEACHHS AUCKYCCUU HEOOXOIUMO MPEANPUHATE Psijl MOCIeI0BaTENbHbIX
I1aroB:

1. Pacnpenenuts ponu-QpyHKIMH B AUCKYCCHOHHOH Tpymnme (BeAylmuid (opraHuzartop),
aHAJMTHUK, TPOTOKOJIUCT, HAOJI01aTeIh).

2. OnpenenuTs NOPSAOK pabOThl MPU OOCYKICHUM MPOOJIEMbl B TUCKYCCHOHHBIX IpyI-
nax (IMocTaHoBKa MpoOieMbl; pa30MBKa yYaCTHHUKOB Ha TPYIIIbI, paclpeieseHle posield B MaJlbIX
rpynmnax, MOSICHEHHE PYKOBOIMUTENS O TOM, KAaKOBO OXXHJAEMOE Y4acTUE YYaCTHUKOB B
JTUCKYCCUM; 00CYXIeHHE MPoOJeM B MaJlbIX IpyMIax; MpeAcTaBlIeHUE pe3yIbTaToOB 00CyXKIeHUs
nepe] BCeM KOJIIIEKTUBOM; MPOI0JKEHUE 00CYKICHHS U TTOBEICHUE UTOTOB).

- o0y4aromiue (J1eJI0BbIe U POJICBBIC) UTPHI,

B psny akTuBHBIX (popM OOyUEHHS CTYJEHTOB 0CO00€ MECTO MPHHAIICKHUT UTrpe (00ydaroIieH,
NIeTIOBOM,  IUAAKTHYECKOW), KOTOpas HamOoyiee  aJeKBaTHO  OTPaKaeT  COIHMAIbHO-
TICUXOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH MOJIO/ICKU KaK 00bEKTa U CyObhEKTa OOYUCHHS U BOCTIUTAHUS U
y4eOHbBIC TPCHUHTH.

YyeOHblE UIPHl MOMOTalT (GOPMHUPOBATH TaKUE BAXKHBIE KIIOUEBBIE KBATU(UKAIIUH
CHELHATNCTOB, KaK KOMMYHHUKATHBHBIE CIIOCOOHOCTH, TOJIEPAHTHOCTb, YMEHHE paboTaTth B
KOMaH/I€, CAMOCTOSTEIbHOCTh MbIIIUIEHUS. OOyUaroIye Urpbl CTPOSTCS MO MPUHLIUITY UMUTAIIHH
pPa3sHOOOpa3HBIX CHUTyallMid MMO3HAaHUS M OOmeHus. HemocpenCcTBEHHO Ha 3aHATHUSX MOTYT
UCTIONIB30BAThCSl OTHCNbHBIE (DParMEHTHl WIPBI: pa3bITPBHIBAHHE POJICH, HAIpUMEp, CTYACHTY
HpeaIaraeTcsi pojib «IOJIEMHCTay, 3aJalOIIero JOKJIAJAYUKY TPYIHBIE BOMIPOCHI, WM, KOTJa
HanOoJee MoIrOTOBICHHOMY CTYCHTY IIOPY4YaeTcs IPOBECTH 00CYKAEHUE OJTHOTO U3 BOIIPOCOB,
BBIHECCHHBIX Ha MPAKTHUYECKOE 3aHATHE.

JlenoBas urpa tpedyeT coONMI0AeHHSI HEKOTOPBIX MOCIEI0BaTENbHbBIX 1IAT0B:

IlepBoe — moBeaeHMe 3a1aud 0 YYaCTHUKOB. PacriedaTaHHBIA TEKCT 3aJaud JJOJDKEH OBITh y
KaXJI0r0 YydYacTHHMKa (YTO KacaeTcsi YCIOBUI WIpPbI, TO 3apaHee CleqyeT JIOTOBOPHUTHCA:
IIPUHUMAIOTCS JIM OHU T€ XK€, YTO U B PEAJHOM JKU3HM IIPU PELICHUH CXOIHBIX 3a1ad, WU JKE
BHOCATCS KaKue-TM00 UTPOBBIC H3MEHEHUS).

Bropoe — 310 co3nmanme xomana. Komaunuel gopmupyrorcss mo0biM 00pa3oM, MpH 3TOM OHH
BIpaBe NPUCBOUTH ceOe Kakue-HUOYAb Ha3BaHUS MM HOMEpa.

TpeTbe — 3T0 HENMOCPEACTBEHHAs paboTa KOMaH/I.

3aTem KaxkJas KOMaHJa TOTOBUT KOPOTKuH (10 10 MHHYT) YCTHBIN JOKIAa O CBOMX MOAX0/aX U
METO/ax PELICHHUs 33]a4i U O CaMOM peleHuH. JIOKIal COCTaBIIeTCsl B TPOU3BOIBHON (OPMBI.
Br160op hopmbl 1oKIaga — TOKE UTPOBOM PE3YNIbTAaT.

ITocie 3aCJIylIMBaHUA OOKJIa0B HGOGXO,Z[I/IMO OLCHUTHL HUX, CPABHUTH U MOJABCCTU UTOIU. 910
Ba)KHAsl 9aCTh Y4eOHOTO TpoIiecca.

[Tpu nmpuMeHeHUN METOoJa POJIEBBIX UTP OpPraHU3aTOpaM CleAyeT MPHUIEPKUBATHCS HEKOTOPBIX
PEKOMEHIaTENbHBIX YKa3aHUM:

l. HeoOxomumo TmiaTenpbHO pa3pabaThiBaTh TUTAH POJIEBOM WTPBI, UMES JIUTEPATypy IS
pa3paboTKu POJIEH WM T0Che MaTEPHAIIOB JJII OCHOBHBIX poJieil. JKenmaTenbHO MMETh HE MEHEE
JBYX ayTUTOPHUH st pabOTHI TPYIII, MOCKOIBKY pa3paboTKa pojeil eIo TBOpUYECKoe.



2. D PexTUBHOCTD POJIEBBIX UT'P OMpPEAESETCS HOBU3HOM MepeKUBaHUs, IOITOMY €CIIH UX
HCIIOJIL30BATh MPU KAXKIOM YAOOHOM Cllydae, TO IEHHOCTh 3TOW WHTEPAKTHBHOW TEXHOJIOTHUHU
CHHU)KAeTCH.

3. UucneHHOCTh paboyMx Trpynn JobkHAa ObITh HeOonbmmol (mo 10 uenoBek). Takas
YUCJICHHOCTh TMO3BOJISIET CO3/1aTh HEQOPMAIBHYIO TBOPUYECKYIO OOCTAaHOBKY, CIIOCOOCTBYIOIIYIO
IPOAYKTUBHOMY O0yUEHHIO.

4. KenaTenpbHO TpUBIIEKATh K POJEBON UTpe MOMOITHUKOB. MMM MOTYT OBITH Apy-THe
npenoaaBaTeii Uik aCIIMPAHTBI, BEAYIIHUEC UCCIICAOBAHUC 110 TECMC HUI'PEHI.

5. IIpy BO3MOXHOCTH JeNaiiTe BUIEO3alUCh, KOTOpass oOecrneduT OOpaTHyIO CBs3b U
MOATBEPANT TE€ WIN UHBIE TIOJIOKEHUS.

YueOHBII TPEHUHT — 3TO METOJ aKTUBHOTO OOYYCHWSs, HANpaBJICHHBIM Ha Pa3BUTHE 3HAHHM,
YMEHHH, HABBIKOB U IMYHOCTHBIX KadecTB. [107] HUM OHUMaeTCsl UHTEHCUBHAs KPaTKOBPEMEHHast
(2 gaca) dopma oOydenuss B coctaBe rpymmbl (10-12 dyen.), HampaBjeHHas Ha YCBOEHUE
TEOPETUYECKOr0 MaTepuaia U €ero 3akperuieHue, a Takxke (OpMHpOBaHHE YMEHHI
npodeCcCHOHATBLHON 1EATEIbHOCTH.

- BBITIOJIHEHUE 33]1a4 U YIIPaXKHEHUH;

3amaul U yOpaXHEHUsS SBJSIOTCS HHCTPYMEHTOM OIEPAaTUBHOTO KOHTPOJS OOy4YaroUIuXcs,
JOTIONTHSIOMIUM ApYyTrHre (JOpMbI pabOTHI HA IPAKTHUECKOM 3aHSATHH.

- pa300p KOHKPETHBIX CUTYyaIui (KeHCOB)

Merton pa3bopa KOHKPETHBIX CUTYyaruil (KeicoB), (METO CUTYallMOHHOTO aHAIN3a) — TEeXHUKA
o0y4YeHHsI, MCIOJB3YyIOMasi ONMUCAHWE pPEaJbHBIX SKOHOMHYECKHX, COLMAIBHBIX W OW3-Hec-
cutyaruii. OOyJaroniuecs J0KHBI IPOAHATU3UPOBATH CUTYAIIMIO, Pa300paThCs B CYTH MPOOIIEM,
NPEIOKUTH BOBMOXKHBIC PEIICHUS ¥ BEIOpATh Jrydiiee U3 HuX. Keicbl 0a3upyroTcs Ha peabHOM
(akTHUEeCKOM MaTepHalle W K€ MPUOIIKEHBI K PealbHOM CUTYyaIuH.

YyeOHOE 3aHATHE C HCIONb30BAHUEM METOAOB pEIICHUS 3a/Jady WIM aHajdu3a KOHKPETHOM
CUTYyallUM IIPEIIOaraer, 4ro:

- B Ipollecce HMHAMBHIYalIbHON pabOThl CTYIEHTHl 3HAKOMSTCS C MaTepualaMHu CUTyalluu
(3aaueil) ¥ TOTOBAT CBOU JOKYMEHTHI IIO BOIIPOCaM, MPE/ICTABICHHBIM B CXEMe aHAIIN3a;

- B XOJI¢ TPYMHIoBOH paboTel (M0 5-6 4YENOBEK) MPOUCXOIUT COTJIACOBAHUE Pa3IMYHBIX
NpPEJCTAaBICHUNA O CUTyallid, OCHOBHBIX INpoOJiieMax M NYyTAX HUX PEIHICHUs, HaXOXKICHHE
B3aMMOIPUEMIIEMOTO BapHaHTa PEIICHUs, JOPabOTKa U IKCIEPTH3a MPETIOKEHUN, 0POpMIICHHE
NIPEUIO’KEHHS B BUJIE TEKCTA U TUIAKATOB IS TPE3CHTAIIMH HAa CECCHOHHOM 3ace/laHuM,

- B [IPOLIECCE CECCUOHHON padOThI KaX/1as U3 MaJbIX IPYII MPEACTaBIseT COOCTBEHHbIN BapUaHT
pelIeHus CuTyaluu (3a7a4un), OTBEYaeT Ha BOMPOCH! YHACTHUKOB JPYTUX TPYIII U YyTOUHSAET CBOU
NPEMIOKEHUSA, a TOCIe OKOHYAaHMWS JOKJIAN0B JAeT OLICHKY WJIM BBIPAXACT OTHOUIEHUE K
BapUaHTaM PEIICHHUS, MPEJIOKEHHBIM JPYTUMU TPyIIIaMHu.

Hrorom paboThl HaJ KEHWCOM SIBIISIETCS KaK yCTHOE 0OCYykIeHUE cPOpPMYITHUPOBAHHBIX MPOOIIeM,
TaK ¥ MUCbMEHHBIC OTYETHI CTYeHTOB. [I[penMyIecTBo MMChMEHHBIX OTBETOB Ha BO-TIPOCHI Keiica
3aKJTFOYAETCS B TOM, YTO MPEMOAABATENIO JIETYe OTCICAUTH JIOTHKY PEIIeHUs CTYIACHTAMH
npo0JIeMbl, YMEHHE WMH HCIIOIH30BaTh TEOPETUUYECKUX Mojnene u T.1. YacTo oka3wiBaeTcs
MOJIE3HBIM COBMeEIIEHHE 00enX Gopm.



- MO3TOBOM HITYpM;
TexHHUKa MO3TOBOr0 MITypMa:

CryneHThl pa30MBarOTCS IMPENOAaBaTeNieM Ha JBE TPYIIBL: HAa TEX, KTO JOJDKEH MPEATIOKHTDH
HOBBIC BapWaHTHl PEIICHUS HYXXHOH 3aJadd - «TCHEpPaTOpOB WACH», W WICHOB KOMHCCHH,
KOTOpBbIe OyayT oOpabaThiBaTh MPENJIOKCHHBIC MaTepHajbl - «KPUTHKOBY». 3ajada «TeHEepaTo-
POB» COCTOHT B TOM, 4TOOBI HAOPOCATH KaK MOKHO OOJIBIIIE MPEITIOKECHUH, UIel OTHOCHTEIBHO
BO3MOKHOCTEH perieHus obcyxaaemMoit mpooiaeMsl. Mien MoryT OBITh JTFOOBIMH, HEAPTYMEHTH-
POBaHHBIMHU U Jaxke (PaHTACTHYECKUMH. 3a7a4a «KPUTHKOBY» — BEIOPATh U3 MPEIUIOKEHHBIX HIICH
JTy9IIHUe.

IIponenypa mnpoBeneHUs 3aHATUN IO METOLY «MO3TOBOIO IUTYpMa» COCTOUT M3 CIIECIYIOLIUX
JTaIlOB:

1. ®opmynupoBanue MpoOIEMbI, KOTOPYIO HEOOXOAUMO PEHINTh, 000CHOBAaHWE 3a7aud s
noucka pemeHus. OmnpeneneHne yCIOBUW TPYINIIOBOM pabOThl, 3HAKOMCTBO C IpaBUJIaMU
MOBEJICHHUS B MTPOLIecce «MO3roBoro mrypma». GopmupoBanue paboynx rpymi 1no 5-7 4yenoBek u
OTJIEIbHO SKCIIEPTHOU IPYIIIbI KKPUTHUKOBY, B 003aHHOCTU KOTOPOM Ha ClIeyIolIeM dTane OyayT
BXOJIUTh pa3pabOTKa KPUTEPUEB, OIICHKA U OTOOP JTYUIINX U3 BHIABUHYTHIX UICH.

2. Pa3mMuHOYHAs ceccusl, T.€. yIpakHEHHsI Ha OBICTPBIN MTOMCK OTBETOB HA BOMPOCHI. 3aaya 3TOro
jTana — MOMOYb YYaCTHUKAM MaKCHMAallbHO OCBOOOAUTHCS OT BO3ACUCTBHS MCHXOJIOTHYECKUX
6apbepoB (HEIIOBKOCTH, CTECHUTEIBHOCTH, 3aMKHYTOCTH, CKOBAaHHOCTH H TI.).

3. Pabouas ceccus, T.. caM «IITYpM» IOCTAaBIICHHOU mpoosieMbl. Emie pa3 yTouHsrOTCS 3a/1a4u,
HAaIlOMHMHAIOTCSI TpaBuja MOBENEHUS B XoJe paboThl. ['eHepupoBaHHMe Haell HauWHAETCS IO
CUTHAJIy PYKOBOJUTENS BO BceX paboumx rpymnmnax. K kaxmoi rpymnmne mpUKpersisieTcss OJuH
IKCHEPT, B 33/1a4y KOTOPOTo BXOAUT (PUKCHUPOBAHME HA JIOCKE WJIM OOJIBLIOM JIUCTE Oymare Bce
BBI/IBUTAEMbIE UJICH.

4. DkcriepTr3a — OIleHKa COOpaHHBIX UJEH M OTOOp JIYUIIMX M3 HUX B IPYIMIE «KPUTHUKOB» Ha
OCHOBE pa3pabOTaHHBIX UMH KpuTepueB. Paboure rpymiisl B 3TO BpeMs OTABIXAIOT.

5. TlonBenenue WTOTOB - OO0Iee OOCYXKIACHUE PE3YyIbTATOB PaOOTHI TPYIII, MPEICTaBICHUE
JYYIIUX UACH, IX 000CHOBaHUE U MyOJIMYHAs 3amuTa. [[puHsATHE 00IIero rpyninoBoOro pemeHus,
ero GuKcanus.

JIro00i y9acTHUK HA KaXKJIOM 3Tale «MO3TOBOM aTakmy UMEeT BOZMOKHOCTh IS BBICKA3bIBAHUS
B CTPOTO JINMUTHPOBAHHOE BPEMsI, OOBIYHO B MPEEIax OT OJHOM 10 TPEX MUHYT.

BCI[YHII/Iﬁ «MO3T'OBYIO aTaKy» HE UMECT IIpaBa KOMMCHTHPOBATh UJIM OLICHUBATH BHICKA3bIBAHM
Y4aCTHHUKOB. Ho moxer MpEpBaTh YH4aCTHHUKA, €CJIM OH BBICKA3bIBACTCA HE IO TEMEC UJIU MCUHEPITAI
JIMMHUT BPCMCHHU, a TAKKC B LCIAX YTOYHCHUSA CYTHU BbICKA3aHHBIX HpG,Z[HO)KGHHﬁ.

OcHOBHOE yCIIOBHE Pe3yJIbTATUBHOTO MPOBEACHUSI 3aHITHI 1O TUITY «MO3TOBOM aTaK» CBSI3aHO
C TOTOBHOCTBIO CTYACHTOB CBOGOI[HO BBICKA3bIBATh HCCTAHAAPTHBLIC PCHICHUA. qumﬂe
PE3YIbTATBI JOCTUTAKOTCA ITPU ONPCACICHHBIX HABbIKAX YHAaCTHA B «MO3T'OBBIX dTaKax». HOBTOMy
y‘-Ie6HBIe MO3I'OBBIC aTaKW» IIOJIC3HBI, TaK KakK BBIpaGaTBIBaIOT Y CTYACHTOB IIpaBUJIa HUX
npoBeieHUsT U (POPMUPYIOT HABBIKM JJISi pealbHBIX «MO3TOBBIX aTak» (Kak W JIpyrux Gopm
oOydeHus).

CamocrosiTesibHast padoTa 0JKHA COOTBETCTBOBATH IPaUKy MPOXOKICHHS TPOTrPAMMBI
quctuminHel. CamocTosTenbHas paboTa Mo JUCIUIUIMHE BKITIOYAET:



1. paboty ¢ yueOHBIM TOcoOueM (yUeOHUKOM);

2. paboTy ¢ MepBOUCTOYHUKAMH (CTaThH, ayAHO/BUACO MAaTEPHAIIBI, CAUTH YHUBEPCUTETOB);

2. TIOATOTOBKY YCTHOTO BBICTYIUICHUS Ha IPAKTUICCKOM 3aHITHU;

3. TOATOTOBKY MPE3EHTAINI K BBICTYILICHUSIM;

4. BBITIONHEHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUECKHUX YIIPAKHECHUI;

5. paboTy ¢ TeCTOBBIMHU 33JJaHUSMHU;

6. TIOATOTOBKY K TEKYIIeMY, PYOSKHOMY KOHTPOJIIO M IMPOMEKYTOYHOH aTTecTaluu IO
TUCITUTLIAHE.

Dopmul camocmoamenvHou padomol:

A) Paboma ¢ aymenmuunou auenoszviuynou aumepamypou. OBlIageHUe METOIUYECKUMHU
nprueMamMu paboThI C IUTEPATYPOH - OJJHA U3 BaXKHEHININX 3a7au cTyneHTa. Pabora ¢ nureparypoit
BKJIIOYAET CIEAYIOIINE ITAIbI:

1. TlpenBapuTeabHOE 3HAKOMCTBO C COACPKAHUEM;

2. VYriyOlleHHOE W3yYeHHE TEKCTa C TMpecieOoBaHUEM CICAYIONIUX IIeJIei: YCBOUTH
OCHOBHbBIE TOJIOKEHUS; YCBOUTH (haKTUUECKHI MaTepual; JIorHieckoe 0OOCHOBaHWE TIaBHOM
MBICJIM U BBIBOJIOB;

3. CocrapiieHHe TUTaHA TPOYUTAHHOTO TEKCTAa. DTO HEOOXOAWMO TOTNa, Korja padoTa He
KOHCIIEKTUPYETCS, HO OTHEIbHBIE IIOJOKEHHUSI MOIYT MPUTOJUTHCA HA 3aHATUAX, IHpPHU
BBIMIOJTHEHUH KYPCOBBIX, JUIUIOMHBIX pa0oT, AJIsl y4acTHs B HAYYHbIX UCCIIEI0BAaHUSX.

4. CocraBiieHHE TE€3UCOB, MOJTOTOBKA K IIEpECKa3y

b) Iloocomoexa k npakmuueckum 3ansamusim. ITOT BUJ CAMOCTOATEILHON pabOThI COCTOUT
U3 HECKOJIbKUX JTAroB:

1) moBTOpeHne u3yuyeHHOro Mmarepuaina. s 3TOro MCHIONb3YyIOTCS PEKOMEHIOBaHHAs
OCHOBHAs U JIOTIOJHUTENbHAS JINTEPaTypa;

2) yrny6nenue 3HaHuii no reme. Heo6xonnmo nmeronuiics Mmarepuai B yaeOHbIX TOCOOUSIX
TudepeHIMpoBaTh B COOTBETCTBUM C IMYHKTaMH IUIaHA MPAKTUYECKOTO 3aHATHS. OTIenbHO
BBIIIACATh HESCHBIC BOINPOCHL, TEPMHUHBI. YTOYHEHHE HAJO OCYIIECTBUTh IPU TTOMOLIH
CIPAaBOYHOMU JIUTEPATYPHI (CIOBAPH, SHIUKIIONECAMYECKIE U3IAaHUS U T.11.).

12. ®oHa OLIEHOYHBIX CPEACTB JJIfl IPOBeIeHUs MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlNH
00y4YaAIIHUXCS 10 TUCHUILINHE (MOIYJIIO).

Mamepuarnel 0518 OUEHKU YPOBHA 0CBOEHUA y4ebHO20 Mamepuana OucyunauHel «MHocmpaHHeil
A3bIK» (OUEHOYHbIe Mamepuarbl), 8KAYaOWUe 8 cebs nepevyeHb KomnemeHyuli ¢ ykazaHuem amarnos ux
hopmuposaHus, OnucaHue rnokaszamesneli U Kpumepues OUEHUBAHUA KomremeHUyuli Ha pasauvHbix
amanax ux hopmMupo8aHUA, ONUCAHUE WKAS OUEeHUBAHUA, murogble KOHMpPOsbHble 3a0aHUA UAU UHble
mamepuansl, Heobxooumble 0458 OUeHKU 3HaHul, ymeHuli, Ha8blIKo8 U (uau) onbima deamensHocmu,
Xapakmepusyrouwux smansi popmuposaHusa KomnemeHyuli 8 npoyecce ocsoeHua obpazosamesbHoli
npozpammel, memooudyeckue mamepuarel, onpedenanujue npoyedypbl oueHU8AHUA 3HaHuUl, ymeHud,
HaBbIKo8 U (unu) oneima desmenbHOCMU, XAPAaKmMepU3youux smarns! opMUpoBaHuUsa KomnemeHyud,
paspabomaHsl 8 NosHOM obveme U 0ocmyrHbl 048 06Yy4aOWUXCA HO cMpaHuye oucyunauHel 8 TYUC
PY/IH.

Mporpamma coctasneHa B cooTBeTcTBMM ¢ TpebosaHnammn OC BO PYAH/®rOC.
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